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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 77, 1896.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
Cape Town, 29 August, 1896.

NGENXA ye Sigendu sesibini so Mteto

No 15 ka 1887, esite songezelelwa sisigendu
sesine, sesihlanu, nesesitandatu so Mteto No.
40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba
eziziqwenga zilandelayo zemihlaba yakwa
Rulumente ezikumandla wase QONCE, ziya
kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye
Mantyi yase QONCE, ngo 10 o’clock kusasa
ngolwesi BINI, 17 NOVEMBER, 1896;
ngokwendawo nezi- gqibo zalo Mteto
ungentla, nendlela yoku- qutywa kwe fandesi,

nangapezu  koko  ngendawo  ezingati
zivakaliswe ngemini ye fandesi.
Isigwenga ngasinye siya kutengiswa

ngenani elimisiweyo, noyena mtengi onani
lipezulu lingengapantsi kwelo limisiweyo uya
kuwunikwa lomhlaba.

Kanjalo umtengi lowo uyakuba ne mvume
yokuhlaula yonke okanye inxalenye yemali
awutenge ngayo kwalo mini. Ukuba

(i) Intlaulo ayirolwanga ngemini ye
fandesi, isigendu seshumi semali leyo
sorolwa ngenyanga ezintandatu, size
ssinye seshumi sirolwe ngonyaka
ukususela kwimini yefandesi.

(ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali enga-
pantsi kwesigendu seshumi semali
otengwe ngayo ngalo mini, eseleyo
kweso sigendu seshumi yohlaulwa nge
nyanga ezintandatu, ze sigendu seshu-
mi esiseleyo sihlaulwe ngonyaka uku-
susela kumhla we ntengiso.

(iii.) Xa Re imali ehlaulweyo ngemini
yefandesi yasisigendu seshumi senani nokuba
lilipina  pakati kwesigendu se shumi
nesesihlanu senani lentengiso (yomhlaba
lowo) intsalela yesigendu sesihlanu senani
lentengiso iya kuhla- ulwa ekupeleni konyaka
ukususela kumhla we fandesi.

(iv.) Xa lite inani lentengiso langapantsi
kwa £25 lonke elonani liya kurolwa
kwangoko, umhlanmbi kurolwe iziqi.
ngata kwisituba seminyaka emitatu.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla
apa yoba yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa
kwezo ziqingata ndawonye nenzala yaso kuya
kulungiswa ngalomhla we fandesi, kubeko
isibambiso ezibini eziya kukolisa imantyi, eziya
kuti ke ziqinisekise ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlanmbi iziba-
mbiso znke azapumelela, okanye azanela
nkuhlaula imali yokutengwa komhlaba kwi
situba sexesha elimisiweyo, kuya kumfanela u
Rulumente ukuba akucime oko kutengi- swa, ize
iti imali ebiselihlaulwe ingabalelwa kwanto
isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezetaitile ziya
kuhlaulwa kwi mantyi okanye kumntu owoti
amiswe kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi xa lite inani layo £25 nanga-
pezulu, unyanzelekile ukuba enze imvumelwano
yokuba uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent,
ngonyaka ku Rulu. mente endaweni ye fourfifths
yemali yentengiso, ade abe ubhatele ngomhla we
fandesi ngapezu kwe one fifth sayo, enga-
seyisiti inzala irolwe kulo mali ingekahla. ulwa,
waye umtengi enako ukuhlaula  imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye
yayo ingengapantsi kwe £50.

Ukuba umtengi ufuna ukuba ake eme
ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa
komhlaba kuya kufuneka enze imvumelwano
yenyanga ezilishumi elinantatu  ukususela
kumhla we fandesi, engayenzanga lonto uya
kudliwa i 1/ yonke imibla xa selidlule ixesha
lomnqopiso, ekuya kuti ukuba kude kwapatelela
kwinyanga ezilishumi elinesi- bhozo emva koko
lomali iseleyo kunye ne nzala yale yokudliwa
ukuba iko kufuneke eyihlaule iyokuhlanganiswa
nokokuba kukuyi pina inkundla, ati ukuba
akayiroli emva kwenyanga, sakuba isigwebo
siwile lomhla- ba uhlutwe ngu Rulumente, ze
imali abe seleyirolile ibe yeka ngu Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi
ofisi ye Nkula yo Nocanda e Kapa, nakweye
Mantyi e Qonoe.

S. MELVILL, for
Surveyor-General.

Kumandla wase Qonce.
Kwi Felkorneti No 17.

Lot No 7,858, ekntiwa nga lot 121 kufnpi ne
Rabula, ububanzi 19 morgen 47 square roods; upela
ngase N W ngo lot 121 ne dlelo, ngase S E ngo lot 122,
ngase East ngedlelo, ngase West ngo lot 123. Inani
lentengiso £40 10s; indleko zocando njalo njalo, £6 16s
9d, eye taitile 12/3.

Ukulungiswa kwalomhlaba okurolelwe £5 10s,
kuya  kuhlaulwa ngumtengi ongenguye umlungisi
ngalomini yefandesi,

Lot No 7,859, ekutiwa ngu lot 139 kufupi np
Rabula, ububanzi 18 morgen 539 square roods; upela
ngase N E ngedlelo, ngase E W ngedlelo, ngase S E
ngedlelo, ngase N W ngo lot 128. Inani lentengiso £40;
indleko zocando, njalo njalo, £7 6s 3d, eye taitile 12/3.

Ukulungiswa kwalomhlaba okurolelwe £4 10a,
kuya kuhlaulwa ngumtengi ongenguye ngalo mini
yefandesi.

Lot No 7,860, ekutiwa ngu lot A kufupi ne Xesi
lakwa Kama, ububanzi 53 morgen 3402 square roods;
upela ngase N W ngo dini Iwendlela no lot 2, ngase 8
nge Ann- shaw Commonage, ngase N E nge lots 3 no 4,
ngase 8 W ngo lot 2. Inani lentengiso £54; indleko
zocando, njalo njalo, £11 3/10, eye taitile 12/3.

Lot No 7,861, ekutiwa ngu lot B kufupi ne Xesi
lakwa Kama, ububanzi 61 morgen 2206 square roods;
upela ngase N W ngo lot 4, ngase 8 E nge Annshaw
commonage, ngase N E ngodini Iwe Xesi, ngase S W
ngp lot A. Inani lentengiso £62 ; indleko zocando £12
35 9d, eye taitile 12/3.

Kwi Felkorneti No 8.

Lot No 2269, eckutiwa ngu lot No 152 e
Mgqwakwebe, ububanzi 10 morgen 66 square roods ;
upela ngase N E ngo Mgqwa. kwebe (ngodini), ngase S
E ngo lot 153, ngase West nge lots 157 no 158. Inani
lentengiso £33 ; indleko zocando, njalo njalo £6 3/7,
eye taitile 12/3.

Lot Not 2 268 ekutiwa ngu lot No 154 e
Mgqwakwebe, ububanzi 6 morgen 221 square roods, 47
square feet; upela ngase N E ngo lot No 153, ngase S W
ngedlelo, ngase S E ngo lot 151, ngase N W ngo lot
156; Inani lentengiso £20; indleko zocando, njalo njalo,
£4 7s, eye taitile 12/3.

Ukulungiswa kwalomhlaba okurolelwe £S5, kuya
kuhlaulwa ngumtengi ongenguye umlungisi ngomhla
wefandesi.

Kwi Felkoaneti No 10.

Lot No 3,390, ekutiwa ngu lot DXVII kwi ntili ye Zele,
ububanzi 4 morgen 450 square roods 58 square feet;
upela ngase N E ngedlelo, ngase 8 W ngedlelo, ngase 8
E ngo lot DXV, ngase N W ngedlelo. Inani lentengiso
£10; indleko zocando, njalo njalo, £4 7s, eye taitile
12/3.

Lot No 7,019, ekutiwa ngu lot No 5, Block A kufupi
nomzi wase Braunschweig, ububanzi 1 morgen 533
square roods 133 square feet; upela ngase N W
ngendlela, ngase 8 E ngendlela, ngase N E ngendlela,
ngase 8 W ngo lot No 4. Inani lentengiso £5; indleko
zocando, njalo njalo £4, eye taitile 12/3.

Kwi Felkorneti No 11.—Kufupi kumzi wase Breidbach.

Lot No 4,758, isiqwenga somhlaba kufupi nomzi
wase Breidbach, ububanzi 19 morgen 137 square roods;
upela ngase N W ngo.

mhlaba ka Lieut. Cropp, ngase S W nge
Yellowwoods River, ngase E ngendlela. Inani
lentengiso £45, eye taitile 12/3

Lot No 7,862 ongu lot No 5 kufupi ne
Breidbach, ububanzi 1 morgen 533 square roods
133 square feet; upela ngase N E ngendlela,
ngase S W ngo lot No 6, ngase 8 E ngo lot No
30, ngase N W ngedlelo, Inani lentengiso £5 ;
indleko zocando, njalo njalo, £4; eye taitile 12/3.

Lot No 7,863, ongu lot No 9, ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet ; upela
ngase N E ngo lot No 8. ngase 8 W ngo lot No
10, ngase S E ngo lot No 2°, ngase N W
ngedlelo. Inani lentengiso £5 ; indleko zocando,
njalo njalo, £4; eye taitile 12/3.

Lot No 7 864, ongu lot No 10. ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet; upela
ngase N E ngo lot No 9 ngase S W ngo lot No
11, ngase 8 E ngo lot No 25, ngase N W
ngedlelo. Inani lentengiso £5; indleko zocando,
njalo njalo, £4; eye taitile 12/3

Lot No 7,865, ongu lot No 25, ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet; upela
ngase N E ngo lot No 26, ngase S W ngo lot No
24, ngase S E ngendlela, ngase N W ngo lot No
10 Inani lentengiso £5 ; indleko zocando £4, eye
taitile 12/3.

Lot No 7,866 orgu lot No 26, ubabani 1
morgen 533 square roods 133 square feet; upela
ngase N E ngo lot No 27, ngase S W ngo lot No
25, ngase 8 E ngendlela, ngase N W ngo lot No
9. Inani lentengiso £5; indleko zocando, njalo
njalo, £4; eye taitile 12/3.

Kufupi nomzi wase Hanover.

Lot No 6,414, ongu lot No 6 kufupi nomzi
wase Hanover, ububanzi 1 morgen 526 square
roods 126 square feet; upela ngase N W
ngendlela, ngase S W ngedlelo, ngase E ngo lot
No 5, ngase W ngedlelo. Inani lentengiso £5,
eye taitile 12/3,

Lot No 7,867 ongu lot No 7, ububanzi I
morgen 533 square roods 133 square feet;
upela ngase Nwds ngo lot No 8, ngase Swds
ngendlela, ngase Ewds ngedlelo, ngase Wwds
ngedlelo. Inani lentengiso £5; indleko
zocando, njalo njalo, £4 ; eye taitile 12/3.

Lot No 7 868 ongu lot No 8. ububanzi 1
morgen 533 square roods 133 square feet;
upela ngase Nwds ngo lot No 9, ngase Swds
ngo lot No 7, ngase Ewds ngedlelo, ngase
Wwds ngedlelo. Inani lentengiso £5; indleko
zocando, njalo njalo, £4; itaitile 12/3.

Lot No 6,169 ongu lot No 85, ububanzi 1
morgen 534 square roods 41 square feet;
upela ngase N ngo lot 86, ngase 8 ngendlela,
ngase E 8 E ngedlelo, ngase W N W nge
dlelo. Inani lentengiso £5; indleko zocando,
njalo njalo, £4; eye taitile 12/3.

Kwi Felkorneti No 12.

Lot No 7.869 ekntiwa ngu lot 41 kufupi e
Berlin, ububanzi 1 morgen 533 square roods
133 square feet; upela ngase N W ngendlela,
ngase 8 E ngedlelo, ngase N E ngo lot 52,
ngase 8 W ngedlelo. Inani lentengiso £5 ;
indleko zocando, njalo njalo, £4 ; eye taitile
12/3.

Lot No 7,870 ongu lot No 31 kufupi e
Berlin, ububanzi 12 morgen 171 square
roods; upela ngase N E ngo lot 47, ngase 8 W
ngendlela, ngase S E ngo lot 32, ngase N W
ngo lot 30. Inani lentengiso £26; indleko
zocando, njalo njalo, £6 2/6; eye taitile 12/3.

1Z1ZA,

Indleko Zocando kwi siza ngasinye yi £1 6s, eye
taitile 12s 3d.

No 8712, Lot 10, Block A, kufupi nomza- na wase
Breidbach.
No 8713, Lot 1, Block 0, kufupi ne Breidbach No
8714,-Lot 2, Block C, . .,
No 8715, Lot 4, BlockC,
No 8716. Lot 5, Block C,
No 8717, Lot 9, Block C,
No 8718, Lot 2, Block E, .
No 8719, Lot 3, Block E,
No 8720, Lot 4, Block E,
No 8721, Lot 9, Block E, "
No 8722, Lot 1. Block G, ,
No 8723, Lot 3, BlockG,
No 8724, Lot 4, Block G,
No 8725, Lot 5, BlockG, .
No 8726, Lot 6, Block G,
No 8727, Lot 7, BlockG,
No 8728, Lot 8, BlockG,
No 2517, Lot 1, Block
No 2518, Lot 2, Block No 2519, Lot 3, Block No 8729,
Lot 4, Block No 8730, Lot 1, Block No 8731, Lot 2,
Block No 8732, Lot 3, Block No 8733, Lot 4, Block No
8734, Lot 5, Block No 8735, Lot 1, Block No 8736,
Lot 2, Block No 8737 Lot 6 ¢ Wiesbaden
Ubukulu, nexabiso lezi Ziza zingentla :
Ubukulu 283 sq rds 69 sq ft, ixabiso £2 10/. No 8738

Lot 3 Block T kwa Qoboqobo

No 8739 Lot5 Block T do
No 8740 Lot 6 Block T do
No 8741 Lot7 Block T do
No 8742 Lot8 Block T do
No 8743 Lot9 Block T do
No 8744 Lot 10 Block T do
No 8745 Lot 11 Block T do
No 8746 Lot 12 Block T do
No 8747 Lot 13 Block T do
No 8748 Lot 14 Block T dq
No 7318 Lot 15 Block T do
No 7319 Lot 16 Block T do
No 8749 Lot 17 Block T do
No 8750 Lot 18 Block T do
No 8751 Lot 19 Block T do
No 8752 Lot 20 Block T do
No 8753 Lot 21 Block T do
No 8754 Lot 22 Block T do
No 8755 Lot23 Block T do
No 8756 Lot 24 Block T do
No 8757 Lot 25 Block T d

No 8758 Lot 26 Block T do
No 8759 Lot 27 Block T do
No 8760 Lot 28 Block T do

Ubukulu : 27 sqrds 31 sq ft, ixabiso : £5. No 7278 Lot 1
Block L do Ubukulu : 29 sq rds 14 sq ft, ixabiso : £3. No

7279 Lot2 Block L do
No 7280 Lot 3
BlockL do
No 7281 Lot 4
BlockL do
No 7282 Lot 5
BlockL do
No 7283 Lot 6
BlockL do
No 7284 Lot 7
BlockL do
No7285 Lot 8 Block L do No 7290 Lot
IBlock M do
No 7291 Lot 2
Block Mdo
No 7292 Lot 3
Block Mdo
No 7293 Lot 4
Block Mdo
No 7291 Lot 5
Block Mdo
No 7295 Lot 6
Block Mdo
No 7296 Lot 7
Block Mdo

Ubukulu : 26 sq rds 101 sq ft, ixabiso: £3. No 7310 Lot
14 Block J J do Ubukulu : 28 sq rds 132 sq ft, ixabiso :

£3.No 7311 Lotl6 Block M M do
No 7312 Lot 17 Block M M
do
No 7313 Lot18 Block M M
do
No 7314 Lot19 Block M M
d

[Thukuhn © 30 sa rds 89 sa ft. ixabiso : £3

IKAYA LABA HAMBI.

E BAL

KUMANDI ukuba ndivakalise ukuba ngenxa

yokusweleka kwe ndawo enje ngale yabantu
Abantsundu e Bhai, u Mr. O. HENDERSON, UM
Afrika wase America, ngoku umise IKAYA labo
bonke, abanga bango nwaba xa bakude namakaya
abo.
Abahambi babizwa imalana elula ngokuhlala,
batye kona.
Resolute Boarding House,
Russel Road,
Port Elizabeth

0 BAKER, BAKER, and CO.,
E QONCE.

HEPWORTH'S Limited, Abenzi naba Siki be Nqubo,

Kusandu kufika u S.S. Tartar, impahla eninzi eketiweyo Yamadoda, Amakwenkwana, Nododana ezenziwa ngokwe ntlobo ezintsha zase
London. Zisikiwe zatengwa kakuhle ukuze kwaneliswe %;ma dodana asezi kolweni antsundu. Kupela kwesi tora esimpahla IBALWE
NGAMANANI ABONAKALAYO umtengi unokubona ngepepa elo libaliweyo ukuba AKUBIZWA NTO INGAPEZULU. Inqubo yetu inje
Amanani abonakalayo, IMALI IROLWE KWAOKO, INGE- NELO ENCINAN]\é. Isuti Zamakwenkwana, yi 3/11 ne 7/6; Isuti Zododana, yi 5/6 ne
15/6; ngamaxabiso abalulekileyo. Kukwako ne Bedford Cord Zamadoda Ibhulukwe zoku kwela, yi 12/6; Isuti Zamadoda 22/6, 28/6, 30/-, ne 35/-,
amaxabiso abalulekileyo; Ibhulukwe zamadoda 7/6, 9/-, 10/6, ne 12/6; Zokutshata Isuti 30/-.

Paulani asigcini kwesi sitora setu inkunkuma etshipu ye ngubo; kupela sigcina ezintle nezomeleleyo ezite-
ngiswa ngamanani alula, kuba izinto ezinge tshipu nezinge dulu zezona zilungileyo.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms. Town

Siya kwa

W5 il
55 W

LEMINYAKAT18 =
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

IBLANKETE
ZOBOYA.

Bane Fandesi Elikulu!

Yizani Nibone! Yizani Nibone! NGOKUNIE

Ifandesi elikulu Lempahla Ngamanani Atotyi-
weyo ko
Dyer & Dyer, Limited
E-QONCE

Yonke Impahla Itotyiwe!
I Print1 ziqala 2d. pr yd
Imuslin 1d.

IZIHLANGU,

ZONA ZITOTYWE KAKULU KANYE.

Kuko Ityali ezintsha ezisa ndulukufika, zifa- |MPAHLA ZAMADODA NAMA KWENKWANA,
nelekile kanye, zigala kwi 3/- inye. KUFUNEKA ZITENGIWE ZAPELA

Idyasi Zamadoda .. .
Elowo makake eze Kuzibonela

EZILUKWE NGOBUGCISA OBU
BODWA, Igama lazo yi “‘EXTRA NAVY
or MATTROSS.”

Zonke Impahla ebezi Sele zisatengi-swa ngamanani apantsi
kakulu.

I Carpet Bags yi 3/6; Iminqwazi ye Twidi 9d.; Thempe
Zokusebenza 11d; Thempe Ezimhlope 2/6.
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo;

esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE 1 BLANKETS

ZONKE ngopawu esi- luginisele na Komkulu ngohlobo

lwemifa nekiso le yongamele lenteto. 911

------- Isuti,, ze Twidi .. 16/11
,, elungileyo ye Serge .. 25/- ngokwake.
------ IMPAHLA ZOKUTSHATA - Imitika

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENE-

Emnyama ne Ndulubatyi, ne Bhulukwe ze Twidi y1

26/- nge SUTI

I Printi ezintsha y1 5d. nge yadi; I Kausi Za- madoda
yi 6d.; Indulubatyi y 1 1/6; Ibhulukwe Zangapantsi yi
1/9,

DYER and DYER, Limited

KING WILLIAMS TOWN.

veGusHa | DIP
EKA LITTLE.

Abafayi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka
LITTLE xa bafuna yona maze banga tabati nnnye yezi zinga
pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE

[ DIP ENGU MGUBO

IZITYA ZOKU DIPA

Ezomeleleyo zenziwe ngentsimbi, zikapukapu azirolelwa mali ininzi abafuna
incazelo
nama nani bobalela

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,

PORT ELIZABETH.

Kwa BAKER, BAKER & CO.
_O-

ALLEN & CO.,

BASE GCUWA
BACELA AMEHLO ENU OKWEXESHANA.

NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona
umfanekiso we NGONYAMA kwelinye
LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele enitenga kuzo-ke bizani

) YEYONA Venkile e Transkei enazo zonke Impahla
Ezibuhlungu. Yizani nibone !

INGUBO ZAMANENE : Amahomba makayiqonde le Venkile) ISUTI, I-
BHATYI, IBHULUKWE, IHEMPE, IZIHLA-
NGU, njalo njalo.
IMPAHLA ZAMALEDI : Maledi niyeva kodwa? IPRINTI, (ITYALI zetu
Zizodwa), ILOKWE, IKELEKO, IZIHLANGU
ne SHUZI, njalo njalo.

[blankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya IMPAHLA ZOKUTSHATA

Beauchamp, Booth & Co
F QONCE

Siyanazisa ukuba siwafezile amalu- ngiselelo ebe
siwenza sine

kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.

E QONCE.

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

Thomas Bailey & Co.

E QUEENSTOWN,

BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

[ZIHLANGU, [SHUZI

Mpahla Ezintsha!l!

I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d. i yadi.

IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo zonke zamabala yi

IKOMPONI ENTSHA YASE J AGERSFONTEIN YOKU- 1/- iyadi (ngamanani alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika ze- nziwe kakuhle ziqala
kwi 4/- ziye kwi 40/- inye.
IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d 7 1/2d, 9d, nge yadi.

MBA NOKUPANDA, LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mahlasa- bangella),
obefudula ese Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu

Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, umsebenzi wowugqa- la
ngo 19 Iwale nyanga.

ILOKWE ZOKUTSHATA ese zenziwe kade zigala kwi £1 5s, zide yiye

Ngomyalelo, kwi £5, zinako noku o- dolwa ze zenziwa kwa oko.
NELSON S. GIRDLESTONE,
kwane SLIPPERS U IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.
. nobhala.
7ZONKE BAZITENGISA Kimberley, August 14, 1895.
N gamanani alula apa e Safafika KUFUNW A IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga- funekayo yomtshato.
------- A Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.
I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6. MADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowa-
. . se mngxunyeni kule Mingxuma yase Jagersfontein.
Ezibotshwayo ,, nenekazi ,, 4/- QONDANI—Kwabakufupi e Qonce u WM. N. SIKITI,
ogayayo (wase Debe), unokufunyanwa kwa Mr, Xiniwe ngaba- e auc al I I OO O
(ZINOLUSU KANYE) funa ukusiwa kulondawo inomsebenzi. , ,

~ Imivuzo iyamkeleka, kutyiwa kwakona, nempato
intle kakulu. 2211 Late JOHN J. IRVINE & CO.

ISlippers, zigala kwi2/6
BONKE MABEZE KUZI KETELA
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PASCOE (U FOLOKOCO.

NIYAZI apo ningamfumana kona.

ezintsundu.
Ufuna ukuzikumbuza ukuba

Uyazibulisa izihlobo zake

usandulu kufumana into eninzi

yempahla ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!

EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

,» EZINEMITY A 4/6 nge pair

EZAMADODA ,, (ezomeleleyo) 7/1

1, 8/6, njalo njalo

EZILUKUNI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata —Uyezvana.
Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini zigala kwi

30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha [lokwe, ne Ndilokwe, njalo
njalo. Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

ITYALI ne PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali ITYALI zake.

IFLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.

Ikavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. nge yadi
IKELEKO e Brown 3d. nge yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO,

Nge Nqu—*“SALUF,”

Ezantsi Kwetyalike

yama SKOTSHI,

E QONCE

OKA KEATING UMGUBO UBULALA OKA

KEATING UMGUBO UBULALA OKA
KEATING UMGUBO UBULALA OKA
KEATING UMGUBO UBULALA OKA
KEATING UMGUBO UBULALA OKA
KEATING UMGUBO  UBULALA

INCUKUDU,

INTAKUMBA,

AMANUNDU,

OQONGQOTWANE,

Awuna Ngozi Ezilweni. Awuna
Ngozi Ezilweni. Awuna Ngozi
Ezilweni. Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni. Awuna
Ngozi Ezilweni.

Awulingani nayeza ekubulaleni INTA-
KUMBA, INCUKUDU, AMAPELA,
OQONGQOTWANE, AMANUNDU
nezinye izidalwa zolohlobo. Abazingeli
bowufumana lomgubo uluncedo eku-
bulaleni intakumba ezinjeni, kwango-
kunjalo kwinjana zama ledi.

Abantu bayalunyukiswa ukuba
Abantwana Bulawa  Zizilo, aba
Abantwana  Bulawa Zizilo, aba
Abantwana Bulawa  Zizilo, aba
Abantwana Bulawa  Zizilo, aba
Abantwana Bulawa Zizilo,

ezonakalisa irnpilo. Ezika KEATING IYEZA
LEZILO  lenziwe  ngezinto  ezihr  hlaza

ezilungisiweyo, elifike ngokuka- ngeleka nangencasa
yalo, lakufanela ukuba NGUMCIZA WEZILO
ezingapakati. Lilungiswe kakuhle alinangozi, laye

lenzelwe ikakulu abantwana. Litengiswa nge
nkonxana ne bhotile, ngabo bonke abatengisi
Mayeza,

Umninilo, THOM AS KEATING, London

ORSMOND'S

PREPARATIONS

GREAT AFRICAN

THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME Vide

" ANTI-RELAX

GUARANTEED SPECIFIC
FOR COLIC DIARRHOEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD

PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS, ECZEMA
AND ERUPTIONS, SORES, SYPHILIS, SCROFULA.
UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS

FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS PILES AND
CONSTIPATION. ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT

FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,
RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM'S TOWN

GIBBERD &

KING WILLIAMS TOWN. -

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile zilungile kawye ...

nge yadi
Isattin entsha emhlope
Isattin entsha e Cream yaza yan-
amabala
Imuslin entsha enemigca emhlope

Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye Iblauzi ezintsha
ezintle ze printi, 1/6. 2/- he 2/6 ,, Iblauzi ezintsha ezimhlope ze

hempe, zine kolala nezihlahla 2/11,

Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla 2/6 ne 3/6 inye
Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi Isatin e Cream

enambala, 1/6, 2/- ne 2/6

Igiya ze Silika ezinamabala, 5/- inge

Iqgiya zi Silika, 3/- inye

Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi lu- hlahla 5/- ne 7 6 inye

Imingwazi yabantwana emhlope ye
Imingwazi yabantwana e Cream ye
Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/-

Amagqabi omtshakazi, 2/-. 2'6 ne 3/-

Amajikazi amatsba e silver, 1/- nge

UMCHIZA KA
LUMSDEN
UMFULAWENJA  Esisifo asinto yi- mbi
ngapandle kokuba
UMFULAWENJA sisuke si- wugqibe
wonke umzi
UMFULAWENJA ~ Dgaxesha - nye.
Sigala ngo- kumana
UMFULAWENJA ~ umnt — eqagazela
yingge- le, kude
UMFULAWENJA  kube ~ buhlungu
ngrllgalo .nlemlqo'lo,
njalo mnjalo, 1ze
UMFULAWENJA 120 Tntloko
UMFULAWENJA ~ ghuhlungu,
.orlrgqgla., e
situkutezi, noku-
UMFULAWENIJA tamba. Ukuba
uqalwa zezi zifo
UMFULAWENJA - g2 Ibbtile Ka
LUMSDEN  Yoku-
UMFULAWENJA - (CRER ( Uil
wenja Influenza
UMFULAWENJA g i ) olurllgele
Inggele, Intloko,
UMFULAWENIJA njalo njalo.

IXABISO : 2/- ne 2 6 nge POSI.

UTENGISWA KUPELA NGU

R. LUMSDEN & CO.

MACLEAN STREET,

King Williamstown.

BISSEKER GEORGE

AND CO.

Abatengisi Abakulu Bezihlangu,

101, Main Street, E Bhai.
BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI

EZI LUNGELE

UKUHAMBA, UKUKWELA, NO-
KUHLALA EKAYA,
UKUHAMBA ISIKOLO, NOKU-
SEBENZA EMASIMINL

Ezo Bisseker, George & Co. lzihlangu zihle nase mehlweni;
ziyamhlala kamnandi umntu, zinjalonje ziya-
xolisa.

Bonke abalesi be. Mvo NELISO LOMZI ba- yanoyishwa

ukuba  bezekulomzi, ba- yanoyishwa ukuba
bezekulomzi, batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,

INDLU YESI

HLANGU - ZENTSHINGA- YENDLOVU
PORT ELIZABETH

QONDANI KAKUHLE

—UKUBA—

INCINDI KA GREY

LINSEED

ISE LELONA

YEZA LIPAMBILI
EKUKOHLELENI,
ENGQELENI
KU MAFULWENJA

Lipilisa kamsinyane apo amanye
mayeza Anqatyelwayo.
Walumkeleni amayeza afana nalo, kanti
ngawenkohliso.
Bizani elika GREY, nize niqonde kaku- hle ke
ukuba nifumana lona kanye. Eli- yeza liyangqinwa

ngabo bonke, njengokuba intengiso yalo ebanzi
isalata.

UMNINILO NGU :

G. E. COOK,

CHEMIST AND DRUGGIST,

DOWNING STREET & CAMBRIDGE ROAD.
KING WILLIAMS TOWN.

Linokufunyanwa ku Barwebi, Abapiti- kezi
Mayeza, nose Zitoreni kuyo yonke e Koloni.

IXABISO: 1/6 IBHOTILE.

C.P. MATYOLO, E Qonce
USAHLELL

QONDISISA APO AKONA—
Kwi Bala le Malike.

WENZA Izihlangu Ezihle “konkena,” ngawona

manani apantsi Zinoku- tunyelwa nge Posi kulo
lonke elimiweyo Ezona zihle, ezona zomeleleyo,
ezona zitshi- pu zentlobo zonke, ahleli enazo.

C.P.MATYOLO Boot and Shoemaker,

Market Square, King Williams Town,

AMADO DA,ANELISHWA AFAYO

. Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupi-
liswa n%ama gqira, makaye umhlaumbi atumele ku
DR. LIEBIG g CO , abasebenzisa ama- yeza ase
Euro%e nase America, okunyanga amado- da, 50,
KERK ST., ezantsi kwe Grand National Hotel, P.O.
Box 1651, Johannesburg, S.A.R.

Ukuze ninga bambezeleki umnty makaxele
konke ngokufa kwake, nokuba kungayipina inteto,
ati ukuba ungxame kakulu sele tumele ne £2 za-
mayeza atile awoba ngawe nyanga. Kutshanje kuko
abapile ngentsuku ~ ezimbalwa. Izifo ° ezitile
zinyangwa ngobugcisa u DR. LIEBIG & Co., kwimi
nyaka engama_ shumi matatu edluleyo basoloko
befunda ukupilisa izifo zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopi- liswa.

I Electricity ne Magnetism, ngabapilisi benene
bendawo ezi tyafileyo, ezizinto zenziwe ngo bugcisa
ziko ezinoku setyenziswa ekala zaye zinoku tunye-
Iwa kwindawo zonke.

ISAZISO!

KUYAZISWA wonke umzi ontsu- ndu ukuba ngosuku
Iwe 18 luka DECEMBER, 1896, kuya kuhlangana
Amazizi apa Ezazulwana, lase Gecuwa, ukwazisa ukuba u
KONA ungunyana ka ZITA; kuba ubelahlekiswa kutiwa
ungoka NDLOTYENI, ngenxa yokuba unina wacblwa
nguye emva kokubula- wa ko Zita, no Mkuli, no
Mavume- ngwana, kunye no Ngozi, ngama Mpo- ndo.

VELDTMAN
BIKITSHA.
IKAYA LABANTSUNDU,
NE VENKILE,
E QONCE.

SIYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana zifika
Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina Maghina ne Mmqwazi

(Caps) yazo.
Ingoma ezintsha ezimnandi kakulu zilikile ne Jubilee
Singers. Sishicilela ne English Kafir Vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,

King William's Town and East
London.

|
Sifu nthlI;l;JIt'éga ntlaka.

Saye sinika ixabiso eliku- lu
ngayo.
W. O. CARTER, Umlauli Wezitora
Zomanyano-

Ukwazisana Kwezihlobo
Imibiko.

MBONGWE,—Ngomhla we 15 ku October, 1896,

kusitele kukufa Inkosikazi etandekayo ka Rev. G.

Mbongwe, wase Somerset East. Ushiye amazwi

atutuzelayo. Kubulelwa kune- ne nomzi omakosikazi

ngoncedo ote walwenza. Izihlobo mazaneliswe sesi

saziso. [31211
Indlela Yokubhalela.

NDAZlSA izihlobo zam ukuba mna ogama lingezantsi
ndisukile e Johannesburg, ngoko mazenjenje uku-
ndibalela : —
Benjamin Kutta,
Shiloh,
21911] Whittlesea,

NOVEMBER—Intsuku 30-

BRYANT,

.6d
6d

6d
6d

29

2

ne 3/6 inye

2

satin 3/- ne 3/6 umnye
Satin 3 - ne 3/6
ne 7/- inye

2

=
S| . AMAXESHA ENYANGA.’
= g :
S| B
[5 % |5, Entsha ... 3 57 am 12, g
5 Elokugala ... 7 11 am 20,[=
£ |5 [Ezeleyo .. 1135am 288
g é Elokuggioela ~ 414 am ]
o) 4
e Icawa 22 emva kwe Trinity |51
2[Mv |All Saints Dav. 50
3B |Yagala ukushicilelwa IMvO 4 59
4(T [1884(4 58
5IN  |[Umhla ka Gnv Fawket- 4 57
6H [16054 56
7™M 455
8lc  |lcawa 23 emva kwe Trinity |4 54
9Mv |Wazalwa unvana omkulu |4 54
10 3 [we Nkosazana 41 |4 53
11 |r 'Wabhubha u Mr. ] Weir 4 JL
12 IN  [Wakululwa etyaleni u 4 51
13 H [Samuel Moroko 1884 4 51
J M 4 50
15 C |lcawa 24 emva kwe Trinity |4 50
16 Mv |[WakululwauRevIDDn (449
17 8 [kwitvala lika Falser |4 48
18 |r 4 48
19 s 'Wabhubha u Mpande 1871 |4 47
20 |.. |Woviswau Moro i 1879 4 47
21 M 4 46
22 (. |lcawa 25 emva kwe Trinity |4 46
23 [Mv Wangeniswa u 4 45
24 |B [Ndikule e Koloni 1872 |4 45
125[T |Wazinikela u Maaoma ’46 |
26 [N 4 44
27 [H I
128M [Wabanjwa u Sikukuni 79 |4 44
29 |C 1st Icawa ve Advent 4 44
30 [Mv |S Andrew. 4 44
ABACIMINGALE NYANGA.

pair

Amajikazi amatsha e Golide, 1/6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTHA ZIVULWA YONKE IMIHLA.

lhabile isenokuhlwayelwa ebutsheui balenyanga, kodwa
kumhlaba olunge kanye onamanzi amaninzi, okanye inga- suke
idubule ingakulanga. Umbona ne mbotyi, zisenokuhlwayelwa
ezombewu ; liseliggitile elamatanga ixesha. de kube
kusebutsheni benyanga. Incakam zama- gqabi ediliya
zingesuswa, kwilungu le sitatu ngapaya kwendawo yesigamo.
Hlwayela ikoli, ibrokoli, ne kapetshu, eziyakutyalwa ngo
January. Akuko sabluko ' kwelipezulu. Yinyanga ye mvula.

IKAYA LABAHAMBI

E KIMBERLEY,

MZI wakowetu ndiwuvulele Umzi

Wokupumla emva kokuhamba nokudinwa,
e Main Street, pambi kwe ndlu yokutabata i
Pass Zabantsundu (Registered Native Pass
Office), apo wofumana kona. ukonwaba
nokupumla kakuhle. Elinye lise De Beers
Road, likangelene ne Station sika Loliwe.
Elise Main Street yi First Class Kaya apa e
Kimberley. Telegraphic Address: Ku- Iwa,

De Beers Road or Main Street.
JOE. A. KULWA, Kimberley.

Imvo Neliso Lomzi
NGOLWESI-NE, NOV. 12, 1896.

IVEKI.

U MR. CONYNGHAME GREENE, oyakuba
Liliso lombuso wama Ngesi e Pretoria,
unduluke ngo Mggqibelo wepelileyo e
London ukuza neno. Uhamba neqela
lamanene aza kwakweli.

LIMAXONGO kwelama Ndebele. Izi-
atamandla zikupe izwi lokuba kunga- buye
ubeko namnye ontsundu one zikali pakati

kwemida yelo, engazuza- nga mvume
yezipata mandla ngokwazo.

IMPI ka Ngangezwe engama 60, be-
kwahlulelene neka Cupukumka ekwa-
lelonani, kwaqubisana e Bishopstowe,
kwelase Natal. Benzakalisana kunene, siteta
nje omnye akwazeki ukuba wo- buye avuke.
Bayakusiwa pambi kwe Mantyi. Ayixelwa
eyona ncukumiso.

U LANDIPASI ute qapu ¢ Beaconsfield, e
Dayimani, nakwifama eyi “ Wolve- hoek,” e
Warrington.  Kulofama  ku-  dutyulwe
amashumi amahlanu anesi toba enkomo.
Umfo Ontsundu owabe- zama ukuwela i
Ligwa kwizibuko elivaliweyo, esuka e
Barkly West esinga e Kimberly, ubanjiwe,
uyakupe- ndula ematyaleni.

Kwi Nkundla Yamatyala e Kimberley,
umfo ontsundu ogama lingu  Abel
ugwetyelwe  ukuxhonywa  ngokubulala

unyana ka Van Rensburg, wesigingata sase
Hay. Wabaqwa ngunyana lowo ka Van
Rensburg, ominyaki ilishumi elinamibini,
esand’ukuhlaba ibokwe awaye yibile;
wasele suka erwitsha inkwenkwana leyo
eyiqusheka entlaba- tini, ngokoyikela ukuti
yomxela ekaya.

IXABISO LO MONDE.

YONKE imisebenzi ingangoku ba
ingakanje, izintlobo nge ntlobo nje, iti
ukuze ipumelele kubeko imigudu esekwe
ngonyame- zelo nomonde. Unyamezelo
luqo- ndwa ngabo bonke abantu —
abangenalo kwanabanalo — ukuba yinto
elunge kunene. Yinto emnceda umntu
mhla ebekohliwe, limnyama, ati
ngokuzimisela uku- nyamezela, kanti
kovela umtyi. Umfo ofuduka futi akungati
uhle Iwa zinxwaleko, ude acinge ukuba
upunyelwe lilishwa ngelityi, kanti nguye
ngokwake akanyamezeli. Kuko inteto eti
ngesi Xosa “Hay’ ukwenda futi.” Ngamanye
ama- xesha ungambona umntu engade ahlale
ndawoninye, abe ngumntu ononyawo, ohleli
etwele impahla ; kanti ke wubangwa
kukungakwuzi ukubatwala abanye abantu.
Mbone umfo onomonde mhlana emba
umngxuma eluqayini lolwalwa, ebila ebuya
esoma, kanti uyakude anqike ubutyebi. Umfo
onganya mekiyo, ancine; odinwa msinyane,
alume apa alahle ngomso, udla ngokuposwa
ngawo onke amalunge- lo nangeye
wafumene, ukuba ebengasukanga ati tshu
ngokufuna ukuya kuvela kwenye inkalo.
Inkomo emasi eza ngokuza ayipumi nto mhla
isengwa sisiqara esingena ukuwalinda.
Amatamsanqa la, oku asapetwe ngu
Muiniwo, ukana ku posisa awanikele kubantu
aba- ngawa nyamekeleyo. Into epambili
kukuba umntu ofuna ukupila, nokuma
kakuhle emhlabeni apa, abe nemigudu
nemizamo, ize ilandelwe lunyamezelo,
nomonde, nokuwunikela umxelo wake
kulonto asukuba eyenza, ukuze ke ngoko
iqulungeke. Imizamo engenalo unyamezelo,
nqwa  nokolo  olungena  misebenzi.
Ungafanelana  usiside = nge  esikulu,
akungenike mntu into yako, umbona ukuba
akayitandi, akayinyamekele nokuyi
nyamekela. Kudala, oko bekusemiwe, ebeti
umfana oye kubusa komkulu, ukuba ude
wemka engazuzanga nto, abuye abuye, ati ke
akufika, itete namapa- kati inkosi, iwaxelele
ukuba umfana kanantsi makakangelelwe,
wayeke wemka ze mhlamnene. Lonto ke
ibifundisa- umfana ukuba azingi se, ade
ayifumane into ayi ondayo. U YAKOBI woyisa
ngomonde. Lento ko ilunyamezelo—
njengazo zonke izinto ezinexabiso — iqala
kwintwana ezincinane, aye umntu eqela, ade
akwazi ukutwala into ezi nkulu. Siva ukuba
kutiwa ezicakeni mazingene -eluyolweni
ngenxa yo kuba zifeze imisetyenzana elula,
zabe namhla ziza kunikwa into ezinkulu
ukuba zipatele inkosi yazo. Kekaloku
kubonakala kuko ukungazi nyamekeli
intwana ezincinane, kuba umntu eti
wonyamezela kweziukulu, mnziwa- lazwe
kodwa ezincinane Urn ntd ozonda
ubunumzana, raaka- funde ukunyamezela
esese bu- gxagxeni, ukuze abuxhamle obo
bunumzana xa selede wabuzuza. Uyakuti
omise ibizinisi nam hlanje, kwasa ngomso
solefuna ukufaka izandla ezingxoweni,
atsha ye ndiza, otuke selekohlwe kupuma
endlwini ngokuswela isiziba sokufi hla
ihlazo. Ongene ngengqondo nemikono
efeni lake, uya kotuswa bubunumzana
engeka bulindeli Zonke izinto ziya
kuxinana ukuza kuye, ade ange urotyelwe,
kanti kukuvuzwa komonde wake. Singa-
banlu abahleli bekala nje, sisiti tina
sibekwe eshweni sakubona ezinye izizwe
zisishiya ngasemva, ku- ngokuba asikalazi
ixabiso lomo nde ; ukuba ke siyalazi
asikalinanzi nganto. Otyeneneze kwi
Ziyoni yokuzidla nokuratsha, nokolose kwi
Samariya yokungena, wofana nekati efake

izigubungelo ezandleni, yona ingena
kubambi zimpuku. Nya- mezela, zingisa,
yiba nomonde, ungasukelani

namafolotwane, yenze
ungena qoqonya,

into elungileyo

AMANQAKU E QONCE-

Abafundisi  abebeko  eluguqulweni
kwepelileyo ngo Revds. Dr. Ross, W. B,
Rubusana, no E. Makiwane.

_O_

E Mkangiso bekuhlangene i Rona-
skapu yama Wesile nge Cawa, yonga-
nyelwe ngu Mr. Tengo-Jabavu, obecelwe
ngumzi wakona. Ingxoxo yayo ibona- kala
komnye umbhlati kweli lanamhla.

70_

Indlu ye Sikolo sase Wesile iyakau- leza.
Seyikolisiwe ukwakiwa, ekute- mbekayo
ukuba yohle igqitywe msinya- ne.
Sewufeziwe ubukulu bomsebenzi, zindawo
zokuqulunga kupela ezisasele- ; yo.

Kofaneleka yakuggitywa, kungabi sabako ¢

nxamleko elusatsheni, yokuha- mba luye
kude.

—o0—

Simbulela kakulu umbaleli wetu ose
Rini ngocingo asitumeleyo lokuxela ukuba
u Corporal Newton ufunyenwe
engenatyala, aberuangalelwe ngokudu-
bula ontsundu (u Siwayi). Yinto ebi- hleli
ilindelekile ~ kade  leyo. = Amafama
alomandla welase Maxoseni angeye yenzile
lonto, kuloko atanda ukuvaka- lisa umoya
wawo apo ungakona. Kwa- banjalo ukuze
ityala lifuduselwe e Rini nje.

Kuyagala  ukulunga! Amadodana

amabini ase Queenstown ahlatywe yi- nteto
ka Mr. Tengo Jabavu no Rev. J. Mahonga
kubafana be Tempile ngobu- nye ubusuku
apa atumela ukuvaka- lisa oko, aye
selegqibe ukuba eze kusebenza apa e
Qonce, esekeleza ukuba afunde kwi sikolo
sangokuhlwa.
Sipulapule abinzwe nayinto yokuba sekuko
umfana obala e ofisi owaye liqaba. Sesisiva
ububi kuba singena xesha
sihambe sibafunela izikolobb.

_O_

Malunga nesifo senkomo kuvakala
ukuba u Rulumente waqutywa yintla-
nganiso ye Liso Lomzi ebisand’ ukubako
apa, ukuba azihambisele pambili indawo
ezaveliswa yilontlanganiso, ezimayela
nokutunyelwa kwamacule okunyanga
inkomo, kulandawo inesifo kwelipezulu,
ukuba ake aye kulinga. Konyuswa amadoda
atile, imantyi inye itumele abe mabini
kwesayo isitili kulo kulo elinga- neno,
nangapaya kwe Nciba. Loma- doda ke
oyakukangela ukuhamba kwe sifo, abuye
nengxelo ukuza kuvisa umzi. Kutiwe tupa
indawo yokuba u Mr. Tengo-Jabavu

ahambe nalomadoda, awancede
ngokuwabonisa  amacebo, abalelane
nezilauli. Kubonakele ukuba makunyulwe
umntu  onokutenjwa ngumzi, ukuba
ahambele lomcimbi.

Impawana.

Indodana yase Lovedale esibalele ngokuzipata
kwenye engu “Dyakume- ni,” mayisixolele ukuba
singayifaki inteto yayo, ayilifanele ipepa. Kodwa ke
sivile ngo “Jakmain,” sesiya kuhla- la ngokumazi
ngendlela zonke.

k%

Imvula ine kakulu e Somerset kweziveki, tina
silila nje. Kutiwa yaqala mhla ngolwesi Hlanu
ebusuku yada yangu Mvulo yenze sasinye, Kuloko
nakona ikete amabala, ya- tshona kanobom
emhlabeni.

keksk

Kuluvuyo ukupaula ukuba pakati kwekaba lase
South Africa, elenze ngokuncomekayo e Edinburgh,
IV- sheyi, u Mr. B. J. Ross wafumana isambalo
ngokwazi into ezipatelele emvelweni (Natural
History), awale walupumela uviwo lokuqala.

sk

Abantu bayagqibela ukufa e Job Hinesburg.
Kutiwa kwitilongo yako- na, kuhleli kuko isitandatu
samadoda amele ukututa izidumbu ezifunya- nwa
edolopini nasema pandleni. Xa kutelekelelwayo,
fan’ ukuba kufa umntu yonke imihla, nangani baba

baninzi kakulu ngamhla wumbi.
ok

Umsebenzi wokutintela. u Lan li- pasi unzima
kanye, waye ungatyiswa kwangabantu ngokwabo. .
U Dr. Hutcbeon wasinda ekudutyulweni ngokusuke
ati “Dubulani ukuba niya- bona, kodwa zona
inkomo aziyi kusi- nda yilonto ” Uti akasazi k tazi
ngenteto ahambe ehlangana nazo kubafazi, kuba
basuke benze esima- ntshiyane belilela inkomo
zabo.

K

Sifumana elinqaku kwi Watchman, —U
Solomon Kumalo, obesand ukuba ngumbhali
oncedis i u Mr. Booth, izolo eli, kolu Manyano
Iwama Afrika, (lungu Nougqause No. II) obese
sikundleni sika Mr. Booth ngokuba ebese Kapa nje,
uwulahlile lomsebe- nzi, waziroxisa mpela kwinto
yonke epatelele kolu Manyano. Pezu koko ubhalele
kwabantsundu ukuba banga- bi nanto nalo kanye.

sk

Sifumene amapepa abika ukuba kuyakubako
uhlohlo Iwe nteto eziya kuwiswa e Kapa ngosuku
Iwe 18 kule imiyo. Ezinteto ziyakwenziwa nga ma
Bhastile (abizwa ngokuba zi “Coloured People.”)
Kolingwa uku- bonisa imfuneko yokwahlulwa kwe-
wonga le Sandia so Mhlekazi Um- ntwan’ Ombhle,
nelobu Rulumeli be Cape of Good Hope.
Siyakucuku- nyiswa nesenzo sama Komkulu ku
Adam Kok, inkosi yama Griqua, naku mhlolokazi
wake nabake, yakuba indoda yake ilishiyile
elipakade.

Umiikelo Ka Sir Gordon.

Inkulu  Yombuso yojikeleza
kwizipaluka zabantsundu :—

Yofika e Ngqganaakwe ngolwesi Ne, 12 kulo
imiyo.

Ngomhla we 13 yintlanganiso kunye nabantu
base Nggamakwe nabamele i Tsomo, e
Nggamakwe.

14—Yintlanganiso ¢ Gcuwa, nabase Gcuwa,
nabakwa Centane.

16—Yintlanganiso e Dutywa, nabase Dutywa,
nabakwa Gatyana (Willowvale).

18— Yintlanganiso e Mtata, nabantu ba- kona
nabase Elliotdale, nabase Mqanduli,

19— Yintlanganiso e Libodo, nama Mpo- ndo ase
Ntshonalanga.

20, 21—Yoba se Port St. Johns (Umzi- mvubu).

24—Yintlanganiso, kunye no Sigcau o L sikisiki.

26- Yintlangano kunye nabantu base

Flagstaff, abase Mbizana, nabase Ntaba- nkulu,
eyoba se Flagstaff.
27— Yoba se Mfundisweni. 28—E Kok- stad.
Imantyi zezo zipaluka seziceliwe, kunye nabantu
bazo, ukuba zibeko ezi- ntlanganisweni,
kwiziqingata ngeziqi- ngata zazo.

ngoluhlobo

U Mr. D. P. Davis umnumzana otile ongu mrwebi
wase Goshen, va,, wenjenje ukuteta ngengqangqambo
yamatambo: “Ndiyavuya ukuyaleza elika Chamberlain
lokuhlikihla ingqangqambo, ndaye ndisazi ukuba
lokwenza konke okuxe- lwayo ngalo. Ngexa lase
Ntlakohlaza kunyaka odluleyo umninawe wam waye-
sifa yi ngqangqambo enkulu yamatambo, elele pantsi,
wati esaqala ukulisebenzisa elika Chamberlain
lokuhlikihla zadamba
intlungu, wati akuba egqibe ibotile wapila ngge.”
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co. Umtengisi
mayeza e Qonce.

lokupuma !

ABANTU NGABANTU.

AFRICAN NATIVE MISSION.

MNUMZETU,—Kausincede  usifakele  le-
midana ilandelayo Kwezintsuku ku- hanjiswe
izikonzo ze Lizwi apa kule Lokeshoni ngu
Mfundisi u Klaas Masiko, wase Sihlabeni,
pesheya kwe Nciba. Siyambulela u Tixo ngenxa
vale mvuse- leleko eveliswe zezi zikonzo ze
Lizwi pakati kwabantu. Lomfundisi uhambise
ezizikonzo ze Lizwi emva kokupela kwe
ntlanganiso yabafundisi bama Afrika Antsundu
ebilapa. Ndim, mnumzetu. u

C.K.
Komani, November 7, 1893.

UKUCELWA KWENDABA. .

NKoOSI YAM,—Ndicela ukuba uke undi- fakele
lenteto yam imfutshane kwelopepa lake
lidumileyo, kwabo bandi dinisayo, nabo baseza
kundi dinisa, ngoku ndibale- la_ nangezi
gitshimi, lowo naiowo ngokuti mandibacazele
indaba zohambo Iwana ukuya ezweni eli
ngcwele-ngabanye, ngabanye, leyonto ingandi
imisa.

Ukuba ndibizwa sisixeko esitile, sifuna ukuba
ndiye pakati kwaso, ndiye kusi- qubela uhambo
Iwam, ndin ahn%a ukuya, noko ndinemisebenzi
emininzi. Kunokuba ndibe ndibhalela abantu
ngabanye ukucaza oludaba. Kodwa neso sixeko
esingandifunayo, masazi ukuba ndaba nendleko
enkulu kuleyo hambo, eknnEafuneka ngokuya
kwarn ukucaza u- daba kubeko umnikelo
wokukaulela i- ndleko n en]%ol_(uba yonke irnizi
ekeya- ndicela yenjenjalo. Ndim umfundisi wo
hlanga oluntsundu oke waya e Jerusalem. —
Ndite ndlsag_(pba ukubhala kwabuya , kwafika
enyo incwadi eteta kwalento.

P. K. MASIZA.

St. Marks,

October 29, 186.

UMZI U LAHLEKILE.

MMLELL— Hayi kodwa ke beta izinto zangoku,
wayihleka umntana womfi. Bendingazi ukuba
lento ingamadoda yinto efane imfameke.
Yintonina ebanga ~ukuba into _ezingaka
zamadoda zilahle- kwe yinto enje ukuba
mhlope kwayo, amadoda izinto ezipanda into
enqabileyo nje ziyenze idandalaze. Ifa nganina
IMVO ingamtyolanga nje umfundisi, kuba naye
uyavuma ukuba lonto ibonwe yi Mvo naye
uyibonile, koko imnqabele ngokusuke
acetyiswe ngotile ukuba angapiki namapepa
elo; into ke leyo engateteleli yena, itetelela
IMVO ukuba _inyanjsile inteto ebisepepeni
ebhengezwe yi Mvo iko yona, into eyahlukene
ngayo yile yokuba esiti umfundisi asinguye;

waye ke xa eben%(umtunywa ngekubu- zwe
lombuzo: Ute wakuyibona wenza ntonina
ebunggina bokuba akuyitetanga, kuba lento
inkulu asiyiyo eyokudukiswa kuba icita isimilo
somfundisi ~ ukuba angatenjwa  kowabo,
nesomzi ukuba unga- tenjwa ema Ngesini, Ke
ziyekiwe ezo ndawo ngokutenjwa yena. Lifa
nganina ke Iliso Lomzi lakulungisa ukuquba
umsebenzi walo wokukangela 1zizi ezizela
umzi kakubi; niti malitinjna ukusebenza
umsebenzi walo, kuba kaloku into ebesifanele
ukutelekisa yona inye, ngu- mfundisi nonteto
ekutiwa yeyake kunga- tshiwo lilo Iliso Lomzi
kusitshiwolipepa iase Ameiika, avumayo ko
uaye nmfu- ndisi ati litsho. Ifa nganina ke IMvo,
ngokuba isuke iti nahilwana? Ke ukuba nitsho,
ningaba mzindini wakowetu nise kude nento
enifi niyiyo.

W.

AMA WESILE NOBU TEMPILE.

MNUMZETU,—U Mr. Mali(benje) undi-
bangele ukuba ndibuye ndicele ukusayi- aa
epepeni lake ngenteto yako ekwi “Mvo”
yomhla ka Guy Fawkes. Uti- tshala uyibhale
ngo 1 November, nge Sabata!!! Yinto ezintloni
nakwizihlobo zake le bullying yake ukusuke
ayilahlo ngoluhlobo ingxoxo, akholele eziqwini
" zabafana bake ”.%ngabula yena). Ukuti
incwadi ka Mr. Plaatjes ne yam * zikude le ”
nento ayitetileyo, ~singaba senze incito
enjengokuposa 1 perile pambi kwe hangu ;
ngako oko akuko mahluko pakati ko 4. D. M.
no A D. M-, Aaron I). Mali and A Doubtful
Man. Uti  “sjngamadyu-  duza an%a
angabonakala EMVENI na- ngelize,” emayibe
ke incwadi yake ebe sipendula yona ililize!
Ukuba u Mr, Mali incwadi zetu zimbangele
ukuba a%elelwe ngamahlati asuke cz{:anyaule
ngoluhlobo ngomcimbi omkulu kangaka,
ndingase ndisiti—ukuba akaciti situkutezi
njekodwa—makaseleqwalasela incwa- di ka
Mr. Makiwane neka Mr. Mgemane
kusolokokokokokokokuba namhla ute
nelokuba into efunwa nguye yena yi “orde
yezinto, nokuba yi order yanto zinina eninina
napina, akayixeli unkomo.  Into
emayingalityalwa kukuba encwadini yake
zokuq.a a selete uyaku- xolela ukufela pantsi
wemingayi nama- bhunguza ngalendawo ;

ukuxoxa ~ nompe- fumlo  oseluzimisele
ukutyapaka ngolo hlobo ke kukwenza lencito
ingentla. gazwinye, umhlobo  wetu

angazinceda anesde nabaninzi kwa Dyani nase
Te- mpileni ukuba uyipendule lemibuzwana :
(1), Ulikatalele ne  ilungelo loluntu kulo
mcimbi? (2) Ungumzili wase Wesile na ? Kuba
kuko nokufumane umntu abhadule ezintweni
angenanto nazo. Ngokusicu- kuceza nokuseya,
ndiyekela kubalesi ukubona nokuba ityendyana
elinguye lifane ena ukusenza ‘“ama boys
nabafana balo.” Uxolo Mhleli. Ngonyanzelwe
ukuba abuye asayine.—Owako, )
R. B. MLILWANA. King

Williamstown,
7 November, 1896.
UMOYA OMHLE E DAYIMANI.

. MHLELL—Yamkela ufake kwelopepa elibali

linezifundo ezikulu. Tina ma- gqala stl_yaxakwa
Kmteto yase mapepeni, neyase zi ofisini apo
kutiwa ©* Futshanisa, ungonzi mbali.” Ndibono
isenzo sobu- bele e Dayimani, esingagele
kubonakala ngezimini zanamhla. Kubhubha
ngebaqo elibi kunene, umfundisi wase
Dipende, u Rev. G. Tyamzashe, kungeko
nokuba abe mnye kwimizalwana yake, Suka
izicaka ze Nkosi zibetwe lusizi kulomhlo-
lokazi nezo nkedama zingenabani kwelo,
ziwutabatele ezandleni kuzo lomsebenzi,
kunye ne Bandla eliyi Ramonte yomfi lowo,
zifune ityeya yokungcwaba, zisi- ngcwabe
ngembeko enkulu kunene eso sicaka se Nkosi.

Ezi zicaka ze Nkosi nditeta ngazo ngo
Rovds, D. Msikinya, no J. J. Jabavu, kunye ne
Ramente zabo, ibe ngumngcwa- bo omkulu
kunene, Le mbali ayifanina neyase Zibhalweni
—yom Samariya olu- ngileyo, owenzela
ububele owayengena bani wakowabo? Ngati
mna kunjalo kanye. Mhleli, kodwa oku kufa
akuna- nto kuyitetayona? Nditsho kuba
besisand’ ukuva ngokuxinezeleka kompefumlo
wa- so esosicaka, sirolelwa ematyaleni, kanti
siza kubhubha ngesiqupe esotusileyo, Zitinana
namhlanje intshaba zemfundo ?° Ezibezisiti
umntu ofundisiweyo akana- buntu. I]\\Ifabantu
abafundiswe kakulu bequtywa ngu Moya ka
Tixo aba benze lomsebenzi ubulelwayo lizwe
lonke. Ukuba kwakungeko bantu b fundisiwe-
yo, beno Moya ka Tixo e Dayimani apo,
umbhali walamazwi ngewafika “isi- dumbu
somkuluwa wake sibolele endlwi- ni.

Egameni lawo wonke umzi ka Tyamza- she
opi, nopi, ndivakalisa: Umbulelo kwezo zicaka
zo Tixo opilileyo, ngokusi- ngcwabela owetu
otandiweyo, owaye bizelwe yi Nkosi kulo
msebenzi zikuwo nazo. Igama lika Msikinya
nelika Jabavu malin%az_e lilityalwe ﬁama
Tyamza- sho epelele. Ndika pezulu ke Mhleli
ngokoyika ukuxina indawo eninzi epepeni,

diyishiyile indawo yomni- kolo endemka
uhlokonyiswe kwityalike .yanﬁqkuhlwa, ikwa
ngowokuncedisa Kkolusizi luhlileyo. Indoda
yokuqala kwelo Bandla lomfo ka Msikinya
ya{ll- selirole iponti. o )

yahamba umsebenzi we Lizwi ngati kute
cwaka nje kwelipezulu. Yashuma- yela iponi
ka Jabavu kulotyalike ka Mr. Msikinya yatsho
kwanzima, ndati kuyakuti waca ukuguquka
kwaboni. 1. choir yetyalike evuma kunene
nantso kwelozwe. Fanukuba kungokuba um-
ninimzi iliciko ngokwake kusinina betu? Tina
ma Koloni sesisemva, salibala zezi mpambano,
nezipitipiti, nhomona, wasaba wbna umoya ka
Tixo, kuba ngu Moya woxolo kwapela.
Camaiu Mhleli ngo- kwenza ulwandyula olude
kangaka, kanti _asisiso nesigingata sento
ebendifuna ukuyibala, Ingxelo yobomi bomfi
site- mba ukuba umlingane, nontanga wake u
Mr. N. Falati woyibalisa. Ubudala bake
bebungama 54. Wazalwa ngo 1842. Bota ke!
P. TYAMZASHE.
M nggesha,
November 9, 1896.

IMFUNDO YABANTSUNDU.

NKOsI MHLEL,—Kutsha nje ko kwate- twa
ngokukutshwa kwentsapo yaba- ntsundu
esikolweni, xa ifikelele kwiminyaka elishumi
elinane ubudala, okanye xa bapumele
kwisiganga sesitatu, Ke mna, njengomntu
osele minyaka imashumi mabini_ezinikele
okusebenzeni  pakati kwa  Bantsundu,
nokuzama ukubaqonda kakuhle, ndingavuya
undi- vumele ndenze libe linye ngalomcimbi.
Indawo yokuqala ndicinga ukuba lendawo,
njengokuba injenjenje, inekete. Mna ndihleli
ndimi kwelokuti ingqondo

abanayo iyabatetelela ukuba baqutyelwe pambili,
kungoko endibavumelayo Abantsundu ukuba
mabaqube ngangoko zinoku fikelela intloko zabo
emfundweni. Lento yokumiswa komda “ webala,”
ndiyifumana ibubuyilo, kanjalo ikuswela ubuntu.
Kwindawo yesibini, ndibona ukuba kubi, kanjalo
yimposiso ukuba kubeko umlisela nomtinjana
obudala bungapezu kweminyaka elishumi elinane,
ezikolweni zetu. Yinto eqolekileyo, ebanga usizi,
ukubona umximandolo wendodana unyikanyikana
nencwadi yokuqala, apo ubufanele ukuba ube
sewusebenza. unceda abazali, Noko kunjalo,
andikolwa ukuba lonto yonce- dwa ngemiteto
yokugunyazi mabaqo- nde abantu bakowetu
ukuba ixesha lokufunda lelaxa umntwana
aminyaka mihlanu, ade alike kwishumi elinane.
Umntwana ongqondo ilungileyo ebefane- le ukuti
xa asiwe esikolweni eminyaka mihlanu, wahlala
kona,. ati etika kwishu- ini elinane, apumele lula
kwesesine isiganga, atyapeke ukukutshwa, afundi-
swe owezandla ; ati ukuba unako uku- hambela
pambili, aye ezi sinaleni. Endaweni yalonto, isuke
mkwenkwe ilityaziswe ngemisetyenzana
enjongokwa- lusa, ibe ingekabi naluncedo lupi, ze
kuti okona sekunzima ukuba iqale, xa seyingumntu
onokusebenza, isiwe esikolweni ifike iqale pantsi,
idinise ititshala, ibe yinto yentsini elusatsheni
olulula. Lomcimbi uyakulungiswa kwangabazali,
endivuyayo ukubona ukuba kuko itemba; ezi
Sinaleni zetu ngoku iko intanga encinane, efike ibe
yeyona iginyisa amate, kanti ke kusafu- neka
ngaf()ezulu.

uko esinye isonakalo, emandisiti tupa, ukuze
ulinge ukusihlangula. Ndi teta lento yokuti ama
Krestu amane ukuyikwelelisa imitshato yentombi
zawo, kungeko zizatu zivakalayo. Ngamanye
amaxesha kude kunge kubangwa kukuba befuna
ukuroronya into esokeni apa, ngawambi kubangwa
kukuba abantu bete hili zilokwe ezimhlope
zesatini, nezinye izinto, ubucikiciki obunendleko,
ofike unqandwe umtshato ngokuba zi- ngeko, kude
kuhle izonakalo.

Lento inkulu, injalonje iyanda, kwaye kufuneka
ukuba inqaridwe. Mna okwe- sam isiqu, uiutsha
olunga madodana nomtinjana oluse lukulile, xa
lulinde ixesha elide ukuba abazali bavume,
ndingavuya luwutabate ngokwalo umse- benzi,
lufake amagama, kutshatwe konwatywe, kunolu
zengezenge.

UMFUNDIST OMHLOPE.

.......... Y S,
Inggeqe yoma ne nkovu. Mabalurnke abafana
ba gamane bancokolisa ngokoyikisi

amanenekazi. Ezinye intwana zase Seville
ezazifundela abafundisi. zati ngenye imini
zihambele komnye umzi, zikwelo kaloliwe,
kanti zipete ukakayi lomntu, zaluvelisa
kwingwelo eyayikwele emanenekazi. Ati
ngenxa yomotako, kanti enye ipulukene nemvo
yayo, enye yafa ukufa oku. Yaba yingaba
kaloku xa amadodana selebanjiwe, ebeba wona
ayancokolisa.

skokok
Ngamanye  atnaxesha  ububele  buke
bumfumane umntu nﬁangokude enze into
angazivayo. Ngekukuhle ukuba amadoda

ebehleli enobubele kumakosi- kazi, abe nawo
ekwanjalo kubayeni bawo,

Kutiwa amadoda akafani afana ngende- vu,
kantike nabafazi abafani ngengqondo. Ute umfo
elole ngamhla utile, wapupa egqitwe lutando,
selerola imali engxowe ni, esiti “ Ina mfazi
nantsi imali kauzi- tengele intwana-ntwana.”
Upendule um- fazi ngeliti “ Andiyifuni.”
Yamncekelela indoda wada wayitata. Yotuka
indoda_yaputaputa engxoweni, ukubonakalisa
ukuba ibingaqgele kumnika mali lomkayo.

*k%*

Udodana nomtinjana n%ati alukayi tabati
kamnandi indawo yokuba ubu- mnandi bentlalo
yamakaya buya kuvela kulutsha. Belufanelo ke
ngoko ukuzi- kataza ngento zokwenza mnandi
ikaya, angati umntu eko ekaya abe yinto ehlale
ifinge intshiyi. Ukuze abazali babone ukuba
bazele, boqonda enzaleni yabo ngokonwabisa
kwayo ikaya.
sokk

Xa ulutsha luzingwanyalala zento ezi-

ngatembisiyo, zoba  neroba  lokungena
impambano, = konakale irnizi eyayakiwe
ngoyise, beti bona bakela intsapo  yabo.

Sebenzani lutsha lufundileyo, nenze izinto
ezifanele imfundo yenu, nikumbu- la ukuba
akuko ntshumayelo igqite isimilo somntu.
Amazwi omntu ongena similo, nokuba
selecikoza, nqwa nomsi oquma engaweni.

sk ok

Lento ibutywala idla ngokutshabhisa umntu
lomhla ebesahombile, bumbete aseleba lijacu.
Wati omnye umfundisi eteta namakwenkwe
awayo wafundisa: * Kulungile ukuba umfana
ahombe, azitande, kanti mhlaumbi woba
nentloni . ukubonakala kwindawo
ezingalanoleki- leyo ehombile.” Xa atshoyo ke
akateti kuti makuchlt\zsﬁ.*

Enye indodana yase Rautini yabiza iledi lase
Kapa, yati: “Nyuka sitshate,” ifikile intombi, yati
thu kumfana egxada- zela, esibandeze sonke
isitalato. Yati intokazi yomfo (entliziyweni): *
Angaba beta uminisha ukutshata nam, narn, narn?”
Yabopa kwangobo busuku uku- singa e Kapa,
Abafana boke babe zisulu zokwaliwa bezinikelo
etywaleni nje. Ma- badlale ibhola emini, baye
ezikolweni ngokuhlwa; abati bagqibile ukufunda
mabatenge amapepa  nenewadi bafunde
ngokuhlwa, ukuze bangakatazeli ezinka ntini,
nezinye indawo ezinjalo.

sksksk

Amahlazo la akanyali ukubahlela abantu
abafumane benze bengagqibanga ukucinga. Ipepa
lase Rini eliyi Journal libalisa ingxobotshane
eyabiko pakati kwabavumi ababini be Choir
kwit?/alike etile, xa kanye kwakuse kugaxelwa i
“saplisi.” Sobabiza n%e nombolo ukuze kulunge. U
A weza enxibe i Saplisi yake, wabuza ngomsindo
ukuba kutenina ukuba ndade bo B azeke inewadi
yake yemibedesho. Wakanyela u B, wangxo- la u
A, waggqiba ngelokuti: “ Ndikatala yintoni nguwe
uyinkwe nje?” Bati ukuze bayeke kwasuke
kwahan{'siiswa inkonzo. Kuse u B enqakulwa ngu
A, embuza kwalambuzo, kwada kwatetelena
ngamapolisa. Zinjalo ke izinto ezenziwa ngapambi
kokucinga.

INDAWO NGENDAWO.

[NGABABHALELI BETU.]

BURGH ERSDORP.

Ke ndaziti tshe ngo norauzana, bati oka ROE,
iBhula, ka landipasi e Gqili, litulule Iwe ngobe kuse
situnyiseni, ngabani onge- kaziwa. Wasindwa
lelogalelo, nditeta akuti akaseko mna. Ushiya
umtshakazi.

*kk

Iyadlalwa ibhola apa, nto ndingayaziyo ngu
mhlaba wayo; Ka ndibone kubhekwa ngase
mangcwabeni, ngenye imini pakati komzi apa.
Fanani indawo bafana kuza kabako ozi Tumenta
nge Kresmesi ezayo. Mayiqine i practice.

*kk

Kusoloko kasabalele njalo apa, nakuba ngo
Mvulo wale nangolwesi Bini ko late, mbisa, yabuya
lonto yemka; sisala sidanile. Kwezi veki zipelilayo
kude kube kale kata ndazelwa imvula apa,
ekubonakala ukuba iko Katiwa makuqiniswe
ukucelwa.

sk

Ngolwesi Bini kube kami pambi ko Ma- ntyi
obemaugalelwe ngokutengisa u “ golo go” nge
Sonto pela. Ufunyenwe enetyala, wati makakipe
ompondo abati nga fayife pela.

COLESBERG.

Libalele kulomandla wase Colesburg, nditsho
kuba sesinexesha singayiboni imvula; kuleveki
ipelileyo ukuba umoya ubunge ngangokuba
ubuvutuza ngamandla, into egxota amafu, ug

siyifumene.
KKk

Kute kakalala abantwana apa, ngoku ungena

nakwabadala.
skekosk

Sive ngenye imini sisaziswa etyalikeni yetu yase
Wesile. ukuba kufuneka kumiswe ikwayali (Choir)
Asati nokuba yoba nempumelelo, kuba kudala
silapa e Coles be ??? .; asiyazi eyona mbangi
yokuba ibe yofileyo, namhla kanti soloko kwabako

ititshala ezikwaziyo ukuvumisa.
sk

Ukutsho ke ndiyavumelana nenteto yepo pa
leveki epelileyo ngesikolo Sebongo, eti, “ Yevelayo
into enokuwa kuneseyinamava.”

skoskok

Sibo sisakuba tie Tenths yomtinjana imihla
ngemihla, asazi ke kute nqum nje ngoku kuyawa
konakele ntonina.

sk

Ezinye ikloka (amaxesha) zinamagama. Kuko
engu Tickey kaba yatengwa ngetiki (3d) emarikeni.
Enye ngu Ben ligama nje eli.

UMJIKELO WE JAJL

EMTATA.—Ngomhla wama 26 kwefileyo, u Judge
Jones wayeteta amatyala e Mtata. Umtshutshisi
yayingu Advocate Hayton. Kugalwe ngelika Mpoko,
wase Tyira. lokudlwengula. Kutiwe akana- tyala,
wakululwa.—Kulandele elika May, Fix, Jabese, no
Matomela, lokumana be- siba igusha zide zibe
lishumi elinanta- ndatu. Kutiwe banetyala; u May
wanikwa iminyaka emitatu esebenza nzima, ku Fix
yaba mibini, ku Jabese no Matomela zaba zinyanga
ezilishumi elinesibozo. Abanini gusha babuyiselwa
imali ngazo.—Kulandele elika Madyongo- lo no
Mdlini, lokuba ishumi elinegusha ezine kumntu
Ontsundu wakwa Noise

Kutiwe banetyala, banikwa iminyaka _emibini
nenyanga ezintandatu, nekatsi ezilishumi
elinantlanu.—Kungene elika "Elias,

lokuqekeza ivenkile kwa Tsolo, ebe amashumi
omabini epouti. Ulivumile ityala wanikwa
unyaka onenyanga zo 6, emveni kokuba eggibe
elinye ityala alisebenzayo, — Kulandele elika
Gonxa wase Libode, no Zweni wase Tabankulu,
owokuqala ngokuba ishumi legusha, owesibini
n%)qkwamkela isibozo sezo gusha esazi ukuba
zibiwe. Bagwetywa, banikwa iminyaka emibini
nenyanga ezine, kunye nemivumbo
engamashumi amabini anantlanu. — Kulandele
elika Somtshiki no Mbalelana, base Mganduli,
ngokuba amahashe amatatu ; u Majezu, no Jim
ajezu, ngokwamkela amai)ml kulomahashe,
bewazi ukuba abiwe. Kwatiwa banetyala bonke,
banikwa iminyaka emibini emnye.—Kulandele
elika Walter Valentine Lee, no John Parslow,
ama Qakamba, lokugekeza inkanti yase Libode,
bebe 1ndywafa nezaga, nemali ezi- ponti
zombini neshumi elinesheleni enye. U Parslow
walivuma ityala, wanikwa unyaka onenyanga
ezintatu, ngapezu kwezintatu ‘azigqibe pambi
kwesigwebo. U Lee ufunyenwe engena tyala,
wakululwa.—Kulandele ‘elika Pulum wase
Centu- li, lokuba isihlanu segusha sakwa Sayiti.
Kutiwe unetKJala, wanikwa iminyaka emibini
nenyanga.—Ngomhla olandeleyo kungene
elika Nggebe no Mahlanganye-  Iwa,
lokurwitsha u Siguga, bambulale. Kutiwe
banetyala, Ite Ijaji kubo isi- gwebo sinye
sesokuxonywa, yatsho isiti iyaliva izwi le Jury
lokucela ifaru kuba bebancinane.—Kulandele
elika Ntsindeni wase Mbizana, lokudlwengula,
Lafunya- nwa lingena nyaniso ityala, laroxiswa,
wakululwa um an)wa.— ungene elika
Nkwali, no  Mhlutshwa,  Antonile,  no
Kontolwana, bakwa Tsolo, lokuba amashumi
osixenxe egusha kwa Schutte. Ubungina
abubangako, kwatiwa abana- tyala, bakululwa.
Yeka ke uduma. —Kungene elika Banti,
lokuba amahashe amabini ka Adam Majeke
wakwa  Qumbu.  Wakululwa, kwatiwa
akanatyala.—Kulandele elika Jamani, Malawu
no ohenti base Mgqanduli, lokubulala
umntwana. Kubonakele ukuba lomntwana ba-

mposa eweni selefile, kwatiwa abana- tyala.—
Kulandele elika Ntwanambi Nayi, wase Mtata,
lokubulala u Godongwana. Kutiwe akanatyala
ngokusweleka kobu- nqina, wakululwa.—
Kungene elika Pama wase Xorana, lokubulala u
Mantanga. Ufunyenwe engenatyala. — Kungene
o Tintwa, Sontlaba, Gada, no Punana, base
Ngeleni, lokubulala u Maxegwana. Bafunyenwe
benetyala,  bagwetyewa  ukuxonywa.
Kugqityelwe ngelama Bhulu amabini awaye
gwetyelwe iny™ nga ezintandatu, ne ponti
ezilishumi, yi Mantyi, ngokugcina inkabi zefama
lase Griqualand East. U Advocate Hut

ton wacela ukuba esosigwebo siguqulwe kuba
singahambanga ngaluhlobo Ilufane- lekileyo.
Ayivumanga ljaji, kwaba kuya- gqitywa. Ite Ijaji
bebefanele ukubulelwa u Fans no Mgakana,
izibonda, ngoku- nceda kwazo kumatyala amabini
abantu ababuleleyo

AMANANI EZINTO.

E MoNTI, 3 November.—Imbotyi (ezim-
hlope) 16/ ne 19,6 ngekulu leponti, ibhotolc 1/3
ne 2/ ngeponti, Amadada 2/6 ne 3/ lilinye,
Amaqganda 1/ ne 1/3 idezini, Inkuni 5/ ne 35/
ngeflara, 1 habile 1/6 ne 8/ ngekulu leponti,
Inkuku 1/6 ne 2/3 inye, Umbona 10/9 ngekulu
leponti, Itapi>e 11/ ne 19/6 ngekulu leponti,
Amatanga 3/ ne 3/9 idezini.

E QONCE 11 November.—Ibhotolo 1s 5d ne
Is 11d ngeponti, Amaqanda 11 3/4d ne 1s 3 1/2d
idezini, Irasi eluhlaza 2s 4d idezini, Thabile 4s
3d ngekulu leponti, Itapile (ezindala) 1ls
ngekulu leponti, Umbona 13s ne 13s 7d
ngekulu leponti, Inkuku 1s 4d ne 2s 1d inye,
Amadada 2s 7d lilinye, Amatanga 2s 6d idezini,
Imbotyi 12s 6d ne 17s ngekulu leponti, Inkuni
6s ne 35s ngeflara.

—0—

E RINI, November 5.—Icuba lebhulu 7d
ngeponti, Irasi 7/9 ngekulu leponti, Ibhotolo 1/9
ne 2/ ngeponti, Amadada 2/10 ne 3/3 lilinye,
Amagqanda 1/1 ne 1/4 idezini, Thabile 3/ ne 6/6
ngekulu, Inkuku 1/4 ne 2/6 inye Inkuni 15/ ne
35/ ngeflara Irasi eluhlaza 9d idezini,
Amazimba 16/ ngekulu leponti, Umbona 11/
ngekulu leponti, Itapile 15/ ne 23/ ngekulu
lepontt, Ikwakwini 5/ ne 13/ inye.

00—

UKUTENGISWA KWEMPAHLA—Kwiveki epe.
lileyo impahla itengiswe kanobom e Komani.
Ignsha zihambe kwishumi elinesitoba ne
sikisipeni, imazi zenkomo kwiponti nga- ntlanu
nantandatu, inkabi zizuze isixenxe nesibhozo
seponti inye. Kutengiswe ne nqwelo
ngamashumi omane eponti. Asazi nokuba
kulunyukelwe isifo kusinina, kodwa ke akuko
bulumko bungangokugcina imali, kuba inkomo
zobuya zitengwe kwangayo sakudlula isifo—
ukuba siyadlula.

——

E KIMBERLEY, 6 November.—Isemile 6/6 ne
7/6 ngekulu leponti, Irasi 16/6 ne 17/6
ngengxowa, Imbotyi 43/ ne 46/ ngengxowa,
Imbotyi (zabantsundu) 30/ ne 35/ ngengxo- wa,
Ikafu 14/ ne 17/ ngebhali, Ihabile 8,6 ne 10/
ngekulu leponti, Amazimba 35/ ne 40/
ngengxowa, Umgubo ongasefiweyo 28/ ne 30/,
osefiweyo 32/ ne 35/, Iflawa 17/6 ne 18/6
ngengxowa, Umbona ogwangqa 25/6 ne26/6,
oxutyiweyo 23/ ne 24,6, omhlope 22/6 ne 23/6
ngengxowa, Umgubo wombona omlope 26/6
ne 28/6, owogvvangga 24/6 ne 26/6 nga 203
eponti, Thabile (ebhuliweyo) 19/ ne 20/ nge 150
eponti, Amatswele 36,6 ne 40/ ngengxowa,
Itapile 20/ ne 24/ ngengxowa, Icuba 4d ne 5d
ngeponti, Ingqolowa 26/6 ne 27/6 ngengxowa,
Ibotolo (ents%la) 2/ ne 2/6, eyodidi lwesibini 1/6
ne 1/9 ngeponti, ama- ganda 1/3 ne 1/6 idezini,
Amadada 2/6 ne 3/3 lilinye, Inkuku 2/ ne 2/9
inye, Ikwakwini 7/6 ne 15/ inye, Ikalika 5/ ne 6/
ngengxowa.

Isikwati sakwa Mgibisa.

Kuhleliwe kulomzi mkulu, kuyasetyenzwa;
bayatya bayahluta.

Kaloku kuko amadoda amisiweyo ekutiwa
ukubizwa kwawo ngo Gweva, lamadoda mane
—yi Mfengu, ngu Mtshaka, ngu Mnye- mbane
no Msutu. Gudu owama Xosa nama Mfengu,
kalokunje upume ipulo lokukupa intlaka
emlonyeni ; kuba endaweni yokute. telela
uhlanga, saye kanjalo tina Koloni singena
sihlahla kakade apa kwesisikwati, ebesifanelwe
kukuti xa sinamadoda anje ngo Gweva sibe
sitembele kaloku owetu utenga isimilo
ngoluntu, kuba wutate indawo engeyaka
yokusuka ahambe esalata anga- batandiyo esiti,
lo akasebenzi tnaka gxotwe, ingendawo yake
leyo. Nditsho kuba mna baninzi abapulukene
namabongo abo ngenxa yake; ukutsho siti
Gweva yeka lonto iya- bonwa, ezinye intlanga
zitetelelwa ngabazo o Gweva, kwaye kanjalo
impi ema Xosa ibona ukuba kupikelwe yona,
uluyekile olako uhlanga ; kubi kuba no
Mjubane u Mongameli sikwati selegqibe
kwelokuba awagxote ama Xosa nama Mfengu
kwesi sikwati, ashiye angena macapaza abekwa
ngo Gweva. Siyazi tina ukuba umntu lo rokuba
sekuyolile esikwatini, epambilina kwezinye
indawo wofika ingabanye pambili,

Ingxowa  zomntu  ngamnye  zinoku
setyenziswa ngendlela ezininzi, ezinga- ke zibe
luncedo kuye, lonto umntu kufuneka ezenzele
nﬁokwake. Siyako- Iwa ukuba, okokuba akuko
ndlela ilungu njengale yokuba kuti kwenyeie
ngxowa zake kubeko ibotile = yelika

amberlain lesisu, emaligcinwe zi famili
zonke. Litengiswa ngu R, Lumsden & Co.
Umtengisi mayeza e Qonce.

Umlgilisi we Nggangqambo ze Ntsinga u
Mrs, R. L. Lamson wase Fairmount, Illinois
uti:  “ Udade wetu wasebenzisa elika

Chamberlain lokuhlikihla kwi nganggambo
yentsinga awaye nayo, lampilisa. Ndiligcina
endlwini amaxa “onke laye liluncedo
kwintlungu eziti zibeko: Lipilisa ngoku
msinyane kwi nggangqambo, ubuhlungu be
ntsinga nokuqwalela, izinto ezo endaka
ndazibo- na.” Litengiswa ngu R. Lumsden &
Co. Umtengisi mayeza e Qonce.
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Kwisikolo esidala sase Mkangiso nge
Cawa (8 November) ibiyintlanganiso
yonyaka yokusingata amacebo okuha-
njiswa kwe Ndaba Ezilungileyo (Irono-
skapu) ngokwemvaba yase Wesile.
Kucelwe kwangenx’ engapambili u Mr.
Tengo-Jabavu ukuba aze atate isitulo.

qaliwe emini emaqanda umsebenzi.
Umninimzi, u Rev. John P. Back, ubeke
Umgcini-sihlalo pambi kwentlanganiso,
ote akusitabata, waselecela umfundisi
lowo ukuba aqube iziganeko zonyaka
ogqitileyo. Umfundisi utabate kunene
kwincwadi yengxelo ze Bandla eliha-
mbisa Ilizwi ezisasazwe yi Komfa, ezalata
ukuhluma emananini e Bandla nase
zimalini ezingeneyo, noko zibe ziko into
ezinganelisanga. Emva kwengxelo

INTETO YOMONGAMELI.

U MR. TENGO-JABAVU uvakalise
uvuyo olungazenzisiyo ukuba abe ukwi sihlalo
kumzi omdala wodumo, wase Mkangiso.
Ukumbule imini zobu- ntwana, besaqeqeshwa
emfundweni ngencwadi zesi Xosa ezishicilelwe
e Mkangiso. aﬁengam oko ukuba angaba
kwimbeko yokuba on%slmele Ironoskapu
kwindawo enozuko lo Mkangiso. Wayeke
wacelwa ngapa- mbili, akapumelela oko
ngetuba lemvu- la, anovuyo ke kananjako ukuba
abe uko lomini ukuza iuhlaula lonto. Kwa-
kona uyavuya ukuba kulendawo, kuba umcimbi

abangawo ngowona mkulu kwaba
nokuyisingata kubom abakubo— ukuncedisa
ukupumelelisa icebo nenta- ndo
Yomninintozonke ngokwandiswa

kobukumkani Bake nokuhanjiswa kwe vangeli

kuso sonke isidalwa kuse ezi- ncamini
zehlabati, nase kuqukunjelweni ~ kwento
ezikoyo. Banga lowo myolelo uzukileyo

osemxelweni ka Msindisi, abangewulibali kuyo
yonke inteto yabo. Unga angasibeka kulonto
isincamatiselo somsebenzi abangawo.
Uyavuya, ka- namanjazo, okwesitatu, kuba
lentlanga- niso imnika

IROBA lokupalaza
umpefumlo wake ngezipiti- piti ezizanywayo
ngabatile, ezizonda ukuba eli Bandla likulu,
liggite onke ngamanani kwawabantsundu,
lingabi namandla, lipelelwe
ukuwupumelelisa lowo myolelo ka Yesu
wokuzisa kubo bonke Indaba Ezilungileyo.
Akangi banﬁamvisisa ngokungati uti ezi
zipiti- piti zikubantu base Mkangiso. Akazi,
engazange eve, ukuba sezide zapatelela kubo.
Kodwa njengobe nentsikelelo nembeko
yokutunywa iminyaka emini- nzi (kuba
eyintwana  etumekelelayo)  ngamadoda
amakulu kwi ntlanganiso ezinkulu ze Komfa
ne Sinodi, unolanga- zelelo lokunga
angabeka pambi komzi wonke oli Bandla
abalilo, inyaniso ma- yelana nendawo ati
yena umzi uyala- hlekiswa ngazo kulento
{;&c])kuqut wa kwe Lizwi yi Ronoskapu yase

esile. Uyakungati ke ubekisa kubantu base
Mkangiso, kanti usingise kose Kapa, nose
Daimani kuse e Natal; kose Bayi kuse e
Ggqili, nose Free State; kuse e Ngqushwa,
kubekise ko pesheya kwe Nciba, eba Tenjini,
nase Mbo. Bangati ungatyelwe yintonina
ukuba angayipu- melelisiqlonto

EPEPENI LE “MVO0.”

Ipepa asililo labandla. Lelento zomzi nxam
nokucalula amabandla. Irnigaqo yokuqutywa
kwalo ayivumeli ukuba kuxoxwe izinto
ezingokulunga nokunga- lungi kweli neliia
bandla, kuba lingene kulowo mkondo, lapika
nento ezinga- qondakaliyo kwingqondo
ngengqondo kulamabandla onke, alingepele
ndawo, kuti kunjalo lingapumelelisi kulunga,
kodwa lingxwelere. Ngoko ke, nakwi-
ngxoxo ebeke zako, umzamo wabaha- mbisi
be Mvo ibe kukuketa indawo ezizimfanelo
zomzi njenge zombuso, nokwahlulwa
kwebala elintsundu kwa manye nezizwe
kwezinye, lizama ukunxwema indawo ezi-
ngokutelekiswa kwalemvaba naleya.

gezizatu baninzi ababebhalele epepeni
abafe  namtanyana. = Kodwa  namhla
ukwintlanganiso  yeremente ngento ze
remente, aziva ekv.[ulekile ukucacisa indawo
ezingati kuye aziqgondwa ngabe mvaba yabo,
aqondayo ukuba ababu- kugqi abate sa pakati
komzi bazama— noko avuyayo ukuti
impumelelo ayi- bonakali — ukutakata
nl%azo. Ucele indlebe ke xa alinga
ukubaqondisa inyaniso ngomzi omkulu
abanguwo, onokwenzela u Kristu into
ezinkulu ukuba bakwelele endleleni abalinga
ukuwupazamisa, besonela Opezu-Konke.
Bamnyamezele kuba esazi ukuba inteto
azakuyenza  kungabonakala  exulutyiwe
mhlaimbi. Kodwa selezilungisele ko- nke
oko. Mayelana nemvaba yabo, akuko
usekungazini ngegama elikulu eloyikekayo
clongameleyo—

IKOMFA.
Kuko ukungaqondi okukulu ngayo. Abanye
bayivisisa ingati ligela apa labantu
abahlangana 1iminyaka ngemi- nyaka,

bengazibopelele ekunyaniseni kwinqubo
enf/e nentle, betembisa lento ngalonyaka,
balale ngomhlana ngola- ndelayo. Ke
kumawabo akuko uyazi lkomfa njengaye,

ngembeko yokumana etunywa kuyo.
Intlanganiso ze Komfa yabo kwelilizwe
zilishumi  linane.  Kwelinani  zintatu

angabangako kuzo. Amakabe ke uyayiqonda
into_eylyo lkomfa. Kokwake ukuqonda,
asiyiyo intlanganiso eyanelisa ngangokuba
kuti ngco entliziyweni, Ngesi zatu sokuba,
ngapandle  kweqelana ~ elincina-  ne,
yintlanganiso etshintsha yonke leminyaka
amalungu ayo, ngolunyulo lwenziwa yonke
leminyaka. Isiqgamo salonto uye asifumane
isesokuba eya- lonyaka iqube shushu kwinto
ezitile, kanti elandelayo iyakukulupala ko-
mnye umgca owahlukileyo kowanya- kenye.
Imana ingumjingo onjalo ke inqubo yonke
leminyaka. Naye unezinto ake azitenjiswe
yile Komfa, elandelayo ingazinanzi, kuba
ama doda ayo ayengeko kweyaudule- layo;
njalo njalo ke, ingamanelisi inqubo
kulondawo. Ade acinge ngoku- ti
ibingaggqitisela inqubo enyulelwe iminyaka
emitatu amadoda, ukuze ibe nokugondwa
eﬁona nto ayizamayo, kunalento yobuso
obutsha leminyaka. Ikomfa yonke
leminyaka yena usati ilinga kakuhle akuba
ekangele kule nxwaleko ayalatileyo. Ke
aba%xeki be Komfa mabangalibali ukuba
ngabo abanyuli bayo. Xa bayigxe-  kayo
bazigxeka kwabona, ngokwe = ntyewana
eyayituka pantsi kwesi wana, yati
yakuva iliwa lizibhekisa kwakuyo izituko,
yayakuti kunina nanku itukwa ngumntu
engamboniyo, kanti iyazibetisa, kuba
ililizwi  layo elo libuyiswe liliwa.
(Ukuhleka.) Kaloku Ikomfa amadoda ayo
alatwa zi Sinodi ze- ziqingata. I Sinodi
ngabafundisi nama- gosa, enyulwa ngabo
emakaya—lomi- kondo yomibini ko
Nyangamtatu. ?77? ye onyanga-ntatu
bengumketo, we- 77? mEi i aﬁele
umsebenzi ka Tixo nowa bantu, kwi ge ete
nganye. Ukuba ke niti Ikomfa ayilungile,
ku- kuba inini abakohlakeleyo, kuba imi-
swa nini. Kubeko isiroro ke sokuba

ABAMHLOPE BAYABAGINYELA
abamnyama. Amalungu ¢ Komfa akolise
ngabelungu, nentlanganiso za- hlulwe
ibeyodwa eyabambhlope, ibeyodwa
eyabamnyama, kanti lento kungayo zimali
zabo. Usakuke avakalise olwake uluvo
ngezindawo. Kwindawo yoku- qala
makati. akuko nto yena angaya- zelento
ikukulunga,—nati ibuyata— njengokuba
izinto zikangelwe

bekungeko mntu ukatazayo kuba onke
lamalumko akoyo ebengekabi nalo
ulvvazi. Eseyi nkwenkwana ebebabona o
Mr. Impey no Mr. Lamplough benduluka
bodwa— kungeko mntu mnyama ukuya
entla- nganisweni. Kwaye bekuko ixesha,
kwakumava abasekoyo, ebebengena ku-
funyanwa  ukuba ~ bangene ityalike
abantsundu—Xkungasatetwa kona nge-
ntlanganiso — bengatengwanga ngama-
qula namacuba. (Isiqarala.) Ngaba- mhlope
abavula ituba ukuba kungene kuqala
abafundisi abantsundu, emva koko
amagosa akwantsundu. Ukubonisa ukuba
balipangele ixesha lokubasondeza,
ungaqonda ngezi zinye- wenyewe
zenziwayo ngabantu ati yena kuseluqiza
kubo. Bakwisimo se- mfama eyatanjiswa
ngodaka ngu Msindisi, kwatiwa mayiye
kuhlamba o Siloam, yabuya isiti ibona

abantu  bengati  yimiti.  Singabantu
bokwalama. Siyawate sifika
ezintlanganisweni  zabafundisi sayawa
sesisalama. (Kwahle- kwa.) Bone pina
abamhlope ukusiso- ndeza
ezintlanganisweni? Abantu anga-

bavisisiyo ngabantsundu abati endaweni
yokufunda inqubo, basuke sebehamba
ngezantya elizweni lonke berora.

INANI LABAMHLOPE

lifanele ukuba lininzi nangapandle
kokuba into ibiyeyabo bodwa kwimi-
nyaka egqitileyo- ngesizatu sokuba
isengabo abanokwazi okuza ngemfundo.
Yaye inqubo entle nefezekileyo yezinto
ingenakubako ngapandle kokukwazi.
Kokwake ukubona, ¢ Komfa bona ba-
ntsundu basasilelelwa kutumela ama- doda
ezizitulo zishiyelwe bona, anokwazi
okwaneleyo ngendlela yokuba abe no-
kuxoxa ayiq_gn e inqubo ye Komfa, kuba
engeko. Bebengatinina ke xa kunjalo,
bakunikwa izitulo ezininzi? Bakuba
kwelinganam ke abanye unga- beva besiti
bebengebe magitala engxo- xweni ukuba
bekutetwa

OLWABO ULWIMI.

Ababantu ke ikwa ngaba bakalazela
ukwahlukana kwentlanganiso eyaba- mhlope
kweyabantsundu. Njengoba sentlanganisweni
equka nabelungu na- bantsundu ye Komfa ; abe
kweyahlula  abamhlope  nabantsundu—ye
Sinodi, awake amava ngawokuba baquba ngo-
kugqitiseleyo abantsundu kwi Sinodi, eyeyabo
bodwa, becotozisana cbupantsi- ni bokwazi
bebodwa,  kunaxana ase  kudyarweni
nenggondi zabamhlope kwi Komfa. Kwakona,
ngendawo yo- lwimi ekuqutywa ngalo—ulwimi
aslyi yona nto ipambili.

KUKWAZI imiteto namasiko, nenyaniso
zezinto eyona nto. Ukwazi ke kusezincwadini,
zaye ezinewadi zingeko kwinteto yesi Xosa.
Isitshixo sokwazi yinteto ye  Singesi.
Akanakuba nokwazi kolohlo- bo umntu, ukuba
akatanga kuqala azi ukukumsha—inteto
yentlanganiso ezi- kanyiselweyo ke leyo.
Ukuze 1nto ayitetayo ivisiswe, mhlaimbi angati

UKWAZI KUNDIDI MBINI

kubo bonke abantu. Kuko abanako umntu
néokuvela. Ontsundu kwano Mhlope banako
oku, abangade babena- ko abantsundu
nangapezulu kwaba- mhlope. Kokodidi
lokuqgala ke oko- kwazi. Koku sipile ngako
sonke siko nje. Kubeko ke ubulumko
obuhlonye- Iwe ngemfundo. Into ke leyo
egqita- gqiteneyo ngokwamabakala ewahlome-
leyo indoda emfundweni. Eyiguqula inteto yake
angati, inggondo  yokuvela  ihlonyelwe
ngemfundo ifana namehlo. Ngokuvela sibona
nﬁokufanayo, kanti bakupata amajelo awenza
ukuba abone kude umntu, sewushiyiselwe wena
ubona niendlunya zokuvela. Kuko amajelo

abona kude, ngangokuba aso- ndeze
inkwenkwezi—abati bade babone ilwandle,
nentaba, namasimi  alinyiweyo  kwezo

nkwenkwezi. Wena, ukangela ngendlunya nje
zokuvela, ubona ntwana apa imana ukuti
kanyikanyi iyilenkwe- nkwezi. Manibe ke
niyayiqonda ngoku into yokuba akulusizo
Iwani ukudibanisa abantu “abafundileyo na-
bangafundileyo entlanganisweni enye, kuba
abanigiiifundileyo banokuba  zisulu  nje
zabafundileyo. Kanti ekuqutyweni komsebenzi,
ngezimini zemfundo kufu- neka amacule
anokubona kude, ukuze izinto zilunge, ungabi
sisulu sokufundi- swangobambene
nayeengxoxweni. Ukuti mabadibane, okanye
mababe bodwa, bengenazi ferikekile zemfundo
akuso- kubanceda Into. Abanakwenza nto
bengenako ukwazi, aye namalungelo evela
kwakubako  oko wazi. Enye into
engesiyikumbula kukuba

ABAMBALWA ABAFUMENE UFIFI
kwindibilili yomzi esinguwo osafukame
pantsi kokungazi, ngebengangxami ngepika.
Inkumbi eziqanduselwe ku- nye ziyalindana,
ezifumene amapiko tanci azisuki zizishiye
ezinye zingekabi nawo. Nganina ke ukuba
sigqitwe zidyasana? Ngapandle kwamanani
abamhlope ezintlanganisweni kukala- zelwa
ukuba

BAYASIGINYELA

imali zetu ezininzi esikade sizirola. Ke
nalento ayiyonyaniso. Ngengxelo yo- nyaka
ogqitileyo esesandleni sake, imi- nikelo
ingene ngoluhlobo :—abantsundu benze

amawaka  amatatu  eponti £3,000);
abamhlope beli amawaka amabini (£2,000).
Bek’ipika.  Abamhlope base

England
bakumele amawaka amata ndatu (£6,000)!
Ibeke eyabamhlope bodwa ngamawaka
asibozo (£8,000). Libe linye ngamanani e
Komfa, kwa- bati ngekucalulwa amabala
nezizwe. Akuyiyo imfanelo na ukuba abona
banemali eninzi babe nabameli abani- nzi ?

BEKANGELA KWINCITO

kwakwezingxelo zipambi kwake. Eci- telwe
kwindawo eziquba umsebenzi Wabamhloge
ngamakulu  asibozo  eponti  (£800).

wabantsundu ngamawaka ama- tandatu
anamakulu amabini (£6,200), kwi Sinala
ezikwa zezabantsundu liwaka elinamakulu
amatatu (£1,300). lyonke eqube umsebenzi
kwabantsundu ngama- waka asixenxe
anamakulu amahlanu (£7,500). Kunokutiwa
abasebenzi kwa- bantsundu
ikwangabamhlope inkoliso. Abagali, baye
befanelwe ngumbulelo ngokushiya ilizwe
lakowabo beze kuti ngamaxesba eyayise
bubugxwayiba. Kwakona ngemiteto yabo
iyileyo i Sekiti inokuziketela abangasebenza
kuyo leminyaka yonke. Kuba Kkusitiwa
bapetwe ngentswela bulungisa, aboni- sileyo
ukungabi njalo, bacelwa ukuba

BAPUME

balahle imihlaba, nezindlu zetyalike ne-
zabafundisi nezondlo zabo, ukuba baye
kuqala pantsi,kwinto abagqitakuzo oyise
kwiminyaka emashumi mahlanu eya-
gqitayo. Mbangi yoku kukuba lamalu- ngelo
asekwa ngabafundisi abamhlope. Kweyake
ingqondo amacebo anjalo asi- ngawo afanele
ingqondo ezizi masekileyo; awalilo ilungelo
kwisizukulwana abasi- so. Ezizindlu
namalungelo abanawo amiswa ngoyise
nabangapambili. Be-  befanele bona
ukongezelela into ezintle kwezenziwa ngabo
kunokwenza impi- nda. Ukuba abapambi
kwabo bamisa izindlu ezingafezekileyo

zetyalike, neza- bafundisi, ukuba baka
izindlu zezikolo njengoma Nxukwebe,
indawo yabo ngoku kukwaka ezintle

ngapezulu, kukukangela ukuba imfundo
ibentle ngapezu kokuba yaka yanjalo kwiza-

engabonakaliyo, engapatekiyo, ekutiwa ise sapa.
Lonto injengokuba ubani ati kulula umnike ibatyi
oya- mbeteyo, uza kukunika ebetele, nantsi esapa.
yikulule wamnika ungafumani nto. Into enjalo
iyafana kanye nayiva ibaliswa ngo Nongqause.
Uwuvusa umzi ngamandla onke anawo, ngentli-
ziyo yake yonke, ukuba ungayivumi into yokuba
ulahlekiswe ubukuqwe ngabantu abahamba
nﬁezant a pakati kwabo, bebacenga ngobuciko
obulamba- tayo, ukuba balahle izinto ezisezandleni
ngezingapatekiyo. Nama Isilele uku- kutshwa
kwawo e Dyeputa kwatiwa aya kwizixeko
aniazakanga ne zaqoni angazityalanga. Abako
kukutya imiti erarayo, bengena sonka, ukuba ba-
ulapule abahendi, ngento ezinga- bonakaliyo. U
F(iistu sebemshumayela mababuqube ngamandla
ubukumbkani bake, bayeke ezinkani zimbi pa- mbi ko
hedeni napambi ko Tixo. Ute uzilungiselele
ukupendula imi- buzo njengomtunywa wabo e
Komfa ngendawo aziqubileyo, nangaba uzi- shiyile,
wabulela” ukuba bempulapule = ngokubazileyo
nangemihlali. Akuba ekutaze ngamazwi ase
Zibalweni ngo- kunikela namadinga okugxotwa kwe
nkumbi namalanga, namanye amata- msanga
wagrivulela impi ukuba inikele, wahlala pantsi
kudunywa. Watsho erola.

IMVO ZABA PULAPULIL

Xa ibambisekayo iminikelo,

Mr. T. PUTU ute akuko mini imna- ndi
njengaleyo kuye. Bayakuyikupa namhla lomiuikelo
beqonda kakuﬁ,le, kuﬁa Igosa Fabo elikulu le Komfa
litsho ngencazo eqagambileyo. Bebehleli be- kala
ngamagosa anjengaya kwi Sinodi ukungabuyi nanto,
namhla  ngumhla = wokuba amado%ana akupe
izikalazo ziwo, kuba kufuti behlala bebuza uku- ba
lemali isebenza ntonina? Namhla bayicaciselwe
lemali, kwakona, ngoko- ke banetemba ukuba
bakuquba nje- ngamadoda.

UBEKE EMPINL
Watsho warola.

U Mr. MARK LALENDLE ubule e incazo
ecacileyo  ngengxushungxushu  ekoyo
amane  ukuyiva. Kumhla  ayivayo
ngokuzeleyo nangokucolekileyo. Igubeio
indawo engengqondo yemvelo—
ukulaselwa. Ngengqondo yemvelo ezi-
ngxushungxushu ubemana feziva, emane
noko engaziqondi, esiti ngati imfanelo
ibingakolisi kuba njalo; nge- zizinto
sizakwapuka zimali ezinzima. Okunene
akukudala amarwanqa ebe- cengwa
ngedobilityana namacuba Bebegala ukuba
nendawana  kwezizinto, sebengxamele
ukutabata ngepike nje, besengaba tandabuzi,
besate fafusi— bekangela bagqubise
kwalapa, eko atsho abekise kude. Kumnandi
ngalumsebe- nzi, kumnandi benencazelo
enje. Wa- ]gqiba ngoklilyibeka.

U Mr. JONATHAN TUNYISWA ute intshu-
kumo ezihamba noqekeko bayaziva noko
zingekoyo, zingasoze zibeko e Mkangiso.
Imbangi yezizinto sisimilo esidala sama
Wesile ukuzikaulezisa zonke izinto. Ama
Wesile ebengafanele ukuba nomfundisi
opehlelelayo, aba- ngabafundisi ngebe
ngabavangeli bonke. E Rabe akugekekwa,
e Tshatshi kuzo liwe, bafundiswa bendela
abafundisi be- zomvaba. Lento e Wesile
yenziwangaba- fundisi kuba
abafundiswanga. Imfundo iza nentobeko,
nokululamela abanga- pezulu, kanti
ongafundanga kuyapi ungafika ehamba
ngelunda lokuba engofundileyo,
esonakalisa ngoluhlobo kubonakala lona.
Abafundisi base Wesile babetwa budenge
babo. Bahlala besopula kungekavutwa,
olugekeko lubangwa yilonto. Bayavuya
kucazwe kwenjiwanje. Ikolisile lento
ivise ubu- hlungu u Mr. Lampulo, kuba
abadali bezipitipiti zibe zizinceke zake,
abenge- kolwe ecimele xa ngaba umntu
uteta nto ngabo. Uhlokohle impi ukuba
ibonise ngeminikelo ukuba ezizinto
ayingazo.

Mr. C. MATYOLO uqaule wati inteto
{J% Mhlali-pambili  uyotukile naye.

engazange ayive ngoluhlobo lento
noko ahamba naye.

U Mr. DAVID L. ZANI ute inteto yo
Mhlali-pambili ingene kamnandi ezi-
ndlebeni. Uyamkele ngovuyo olukulu ;
nvisise ngokukodwa indawo yokwana-
niswa kwebatyi yomntu ngengabonwa-
yo, ukuba inokubanga ilahleko. Ute
abantu balahlekiswa ngabantu abakov’-
ukufumana ingqondwana engepi. Wa-
bulela inteto ka Mr. Tunyiswa.

Intlanganiso yenze £20—imali nya-
kenye eyayenziwe yi Sekiti ipela yase
Mkangiso.

U Rev. JOHN P. BACK ubulele umzi
nomgcini sihlalo wati lomnikelo mhle
unje ubonisa ukumtemba kwawo umzi
um%(cini_sihlalo, kanjaqo walata ukuba
Emkangiso akuko kupungupunguza
kwizinto zika Krestu.

Ivalwe ngofefe intlanganiso ebe
nobu- qolo obumnandi kulowo mazi
mdala wase Mount Coke.

U Robert Mashaba wase Delagoa.

Kwipepa eliyi Wesleyan Missionary
Notices lalenyanga sifumana lenteto
ingezantsi, pantsi kwalentloko inge- ntla
apa. Kobavuyisa abahlobo abaninzi,
nabavelana no Mr. Mashaba, ukuva
ukuba i1 Ronoskapu ya Bafu- ndisi
ibekise izicelo ngaye kulaulo lwama
Putukezi, ezibange ukuba kulungiswe
intlalo yobubanjwa bake, kanjalo
banetemba lokuba bopumele- la kanye
kulomzamo. Abantsundu bafanelwe
kukubulela i Ronaskapu leyo ngemigudu
yayo kulomcimbi. Nantsi inteto;—Igatna
lika Robert Mashaba, Umfundisi
Ontsundu wase Delagoa Bay, likade
likankanywa njengelenye yamadoda
abaluleke kunene e South Africa
akanyiselwe bubu  Krestu.  Asiyi
kulicukusa ibali lake—elingadlulwa
ngenkankulu ngamanye kwingxelo zaba
fundisi zalamaxesba. U Mashaba
wabanjwa zilauli zase Delagoa Bay
ekuqaleni kwalonyaka, kusitiwa upakati
kwiye- lenqge lokuvukela umbuso wam
Putukezi, wakonxwa wasiwa kwisiqiti
sase Cape Verde. Kude kube na-
mhlanje usalikanyela elotyala alihe-
kwayo, kanjalo abo basaziyo isimilo
somfo lowo, abayi kwandule balita
ndabuza izwi lake Inteto zokumbo-
ngozela kulaulo Iwama Putukezi
zibange ukuba intlalo yake inge
iyalunga, esitemba akuba lomalinga
asaya kupumelela Okwangoku lo
mfundisi, omigudu isikele-leke kakulu
kumawabo asebu hedenini, usentolo-
ngweni naseku mkisweni ekaya,
waye enga angakuujulwa emitanda-
ndazweni yabayivayo imbandezelo
yake.

. Umhlobo ose Ireland uke wazuza
incwadi epuma ku Mashaba, ebhalwe
ngosuku Ilwama 30 ku June.

majorities, Bills providing Women’s
Suffrage and one man, one vote. This is a
step beyond universal suffrage.

FOR assaulting three Natives, one of
whom he “ hit rather hard on the back with a
piece of bark,” Joseph Hewitt, a checker on
the N.G R.. was fined £2, with the
alternative of four days’ imprisonment.

A PROCLAMATION has lately been issued
b%/ the authorities in Matabeleland to the
effect that Natives within the limits of that
territory should not be supplied with
assegais, without permission of the
authorities.

ON Wednesday last the Natives at the Star
Gold Mining Company struck work, but
were forced down the shaft by a batch of
Policemen, and made to work under
compulsion. There must have been some
cause for the course taken by the Native
employees.

RINDERPEST has broken out at Bea-
consfield, the infected cattle being shot. A
herd of fifty-nine head of cattle, infected
with the fell disease, has also been shot
down on the farm “Wolvehoek’ near
Warrenton. For crossing the Vaal River at an
unauthorized spot from Barkly West to
Kimberley, a Native has been committed for
trial.

A FACTION fight has occurred (says the
Times of Natal) near Bishopstowe between
about sixty of Ngangezwe’s men, and the
same number of Cupukumuka’s. Several of
the Natives who took part in the fight were
seriously injured, one of them not being
expected to recover. The parties will be
brought before the Magistrate. The
immediate cause is not stated.

wrongs of the Africans have not been
caused by the African as much as by the
European. In so far as the English are
concerned, we have no hesitation
instating that they have done more for
our people than we have done for
ourselves. The fact that certain localities
have manifested ill feeling towards us,
and that even Parliament has some times
passed oppressive laws, does not affect
what we say. To the English we owe a
great deal: and those who have given us
Lovedale, St. Matthew’s, and Heald
Town; those who have given us
LIVINGSTONE, HANNINGTON, and others,
deserve from us some recognition and
some expression of gratitude, and we
contend that such schemes as Mr.
BoOOTH’S, and the language used by Mr.
MSANE in his letter, overlook our duty to
the European. We may be blinded by
selfishness, as Mr. MSANE says, but he
will hardly say the same of the Editor of
the Christian Express, who, like many
other papers, has taken the view we have
expressed.

We sincerely hope that the Com-
mittee will make careful enquiry, and
that the result will be that they will join
us in warning the people not to swallow
this extraordinary proposal, that our
people will keep shy of this and all other
plans which will justly ??? the
European, and benefit the few at the
expense of the many. If Mr. BOOTH feels

A CIRCULAR haS been reCeiVed, an- that he haS I’Obbed uS, 1et hlm retum
nouncing that a series of lectures will be what he has plundered and address a

delivered in Capetown on or about the 18th
inst., showing, from a coloured and Natiﬁe
the
igh
Commissioner from that of the Governor of
the Cape of Good Holpe in South Africa.
There are other particulars embodied in the

standpoint, the necessity of separatin
joint  offices of Her Majesty’s

notice. It seems a tall order.

A MEETING of Natives was held at Gala,

circular to his countrymen, and not to us.

Out and About

THE following, which we hope will be
of great interest to many, is going the
rounds of the press: Among other South
African Students who have done well at
Edinburgh, we note that Mr. B. J. Ross
gained a medal for Natural History, and

the other week, at which they offered their passed his first professional examination.

services free of charge to the Government to

uard the border line from Indwe along the

rakensberg mountains. Their action in this
respect shows that these Natives regard the
cattle plague as a serious affair, and that News has
prompt action should be taken in a matter
that affects the whole country, and especially

their only means of livelihood.

PORT ELIZABETH has had this week to
mourn the death of an influential and
esteemed resident in the person of Mr.
James Brister, who died on Saturday last
at the age of sixty five years. Mr. Brister
has for some time past been known as an
aspirant for Parliamentary distinction,
having contested a seat in the last general
election for the Legislative Council, and
came forward to retire last general
election as an opponent of the informed
views of Mr. C. T. Jones, M.L.A.

TET AGAIN

A LETTER has appeared in

Watchman, the

signed “ SAUL MSANE,” on behalf of a
Johannesburg Committee which has been
appointed by partisans of Mr. BOOTH’S
wild cat scheme, to reply to our
arguments against it. A copy of it had
been sent to us, but Press etiquette does
not allow of the reproduction of a letter
which had appeared in another paper. We
notice that it does not even attempt to
reply to our position, unless abuse be
regarded as such.

We look on the movement with great
concern, and we are therefore glad to get
another opportunity to return to the
subject, and more so as some of the
names which appear on the Committee
are well known and respected names. We
have then to observe, first, that the
charge of unfairness or of mislead- ing
people as to the nature of the scheme was
never more unfounded, and we hope it is
not a specimen of how this question is to
be debated. In our columns we published
the scheme, as sent to us by the authors,
so that every one may have an op
portunity of judging for himself. This
surely is not unfairness or misleading the
public

We have to observe, further, that the
public meeting and the Com- mittee are
wise in accepting “the “ scheme
conditionally, until further " enquiries
and explanations are got “ from the
originators.” Thus, then, even those who
blame us admit that they were not able to
swallow the scheme, as set forth in the
circular, and we hope that no one will try
to do so. We hope also that the letter of
Mr MSANE will help to emphasize what
we have said, viz.: that the scheme is
wild and most dangerous, and that our
people will not join until explanations
are made.

The charge of selfishness on our
part, and the threat to start another
paper to oppose us, we do not mean to
follow. We proceed to restate that we
regard the scheme as radi- cally bad,
and we regard Mr. BOOTH as a great
enemy to our people. It now turns out
that he is a European, and we repeat
that it is most unkind of him to befool
our people as he has done, and to lead
them into a position which can only
result in raising ill feeling between the
Na- tive and the European. For to take up
the scheme, and at the same time protest
loyalty to the Queen, and an intention to
live peacefully with the European, is to
misuse language. The very foundation of
the proposal is that the Native is to regard
the European Mr. BOOTH excepted, we
suppose,) as his enemy, and no greater
mischief can be done than by preaching
such a

"

To show the average rate of deaths in
Johannesburg, the Standard and Digger's
the following:—It is not
g:nerally known that at the Johannesburg

aol there are six or seven Natives kept
continually on duty bringing in dead
bodies, wKich are found in the town and
lying on the veld in the nei(gihbourhood. A
rough average is a dead body per day, but
the number frequently exceeds this.

_0_

THE Watchman publishes the following
information :— Solomon Kumalo . who
has been until recently Mr. Booth’s
assistant in working the African Christian
Union, and has been Acting Secretary
during Mr. Booth’s absence in Capetown,
has resigned his office, and withdrawn
from all connection with the Society, and
has moreover, written to the Natives,
urging them to have nothing to do with it.

_0_

OUR attention has been specially
directed to the high-handed way the
Magistrate of Herschel seems to be
behaving towards the Natives of that
district. %‘here is no time this issue to notice
his proceedin%)s at any length, but it is to be
hoped that by the time we do so,
Government may have seen its way to
effect a change in the Herschel Magistracy,
as unrest seems now to be the order of the

day.
_0_

We (Mercury) understand that Gov-
ernment has been induced to widen the
Eroposals of the Native mass meeting held

ere a fortnight ago, relating to the sending
of herbal specialists to the rinderpest
stricken districts in the north, to study and
experiment on the disease. Representative
Natives are now to be sent up, two from
each Magistracy thoroughout the Frontier
and the Territories, who will see the
devastations of the pest, and return to
spread the ghastly news among their
people. It is proposed that Mr. Tengo-
Jabavu should accompany the deputies and
be a means of assisting in their
enlightment, and of communication
between them and the authorities. It is felt
that one who seems to enjoy the
confidence of all  should be selected for
this position.

BASUTOLAND.

A correspondent of the Argus writes: —
The resolutions adopted at the late
Conference, held at Maseru, for the possible
prevention of rinderpest, are in working
order. Fumigation is carried on to the
discomfort of travellers. Five miles of land,
extending from the border inland, has been
cleared of live stock, the poultry and piﬁs
killed, resulting in many a feast among the
Natives. All the cattle have been sent to the
Maluti  Mountains, and  Lerothodi,
anticipating on a large scale, has decreed
that men, not boys, shall be sent to herd and
protect the interests of each village. Ac-
cidents are sometimes cleverly arranged in
the following way. The hun%ry herd boys fix
on some young ox or calf which falls over a

recipice (by accident). The hungry ones are
led, and the owner is eventually told of his
0sSs.

Grass is reported high in the Malutis.
Elsewhere the struggling vegetation is
shriveling up for want of rain. Springs and
%pruits are very low. In some parts the fruit is

alling off. Day by day clouds gather most
promisingly, lightening and thunder deepen
the conviction that rain is imminent, when a
contrary wind, chasing away the clouds and
all our hopes, leaves us to anticipate anew
and despair afresh on the morrow.

The Basutos are not at all pleased that all
their cattle are ordered off to the Malutis in
this summary way, leaving them without
milk and the means of completing their
]f)loughing operations. Much discontent is
elt and expressed among the Border
Natives, and Lerothodi is blamed for
working hand in hand with the Government.
Should rinderpest appear, the Natives will
not scruple to kill and eat the affected
animals. Basutos are not particular as to the
quality of the meat. They are in a chronic
state of hunger. “ Ke lapile ” (I am hungry) is
an expression which constantly greets the
ears of the whites. At first one is tempted to
remedy this sad state of affairs. Impossible !
It is their normal state, belied by their
ap]iearance and the chubby condition of the
little ones.

Molteno asking him to acknowledge reclfi/ilpt
of the previous one. He said that Mr.
Molteno had treated this part of his
constituency in a very bad manner, and with
very great discourtesy.

Now, those who know Mr. Molteno well
know that her is a gentleman quite
incapable of discourtesy to any one— much
less to his constituents, than whom no body
of electors have been served more
indefatigably by their representative. The
fact of the matter is, Mr. Molteno has been,
since the rising of Parliament, out of the
country. Of this he duly informed his
constituents through the Umtata Herald, in
which these proceedings apﬁear‘ Our
contemporary might, have helped to
enlighten the public of Tembuland on this
matter, but as it has not done so, and the
Cape Mercury happens to have many
readers in TembulancP and the Transkei, it 1s
as well to make the facts known thus early.

STILL the Umtata League meeting. In the
same connection we read : “ Mr. C%mrnley
wished to know whether Mr. Molteno had
joined the Bond, and the Chairman, (Mr. J.

. Heathcote) stated that it was not known.”
It so happens that on this point, also, we
possess some information as on many
things that affect the welfare of our
numerous subscribers in the Territories. To
a like question addressed to him by the
Xalanga Farmers’ Association during the
past session, the member unequivocally
stated that he had not joined, nor did it ever
occur to him to join the Bond, in regard to
whose policy he always was in direct
antagonism. To Leaguesmen such a
declaration should be satisfactory.

The Herald having replied, our loca
contemporary has this rejoinder :—

THE Umtata Herald virtually admits that
an intimation was made in its columns that
Mr. J. C. Molteno, M.L.A. for Tembuland
would be from home for a time, and that he
would, on his return, address his
constituents. The alleged Member’s
“discourtesy” now resolves itself into a
complaint that he did not ask leave of
absence during the recess. As this has not
been insisted upon in the past by
constituencies, no reasonable person would
tax a representative with failing to comply
with it. We may assure our contemporary
there is no desire on our part to enter into a
controversy with it on this matter.

A MAGISTRATE REBUKED.

The Herschel correspondent of the Cape
Times writes: “There seems to be a
tendency occasionally on the Eart of judges
to * sit on * magistracy for what they have
done in the official capacity. At any rate
such was the fate that befel our local R.M.
(Mr. Fred. Whitham) at the Circuit Court,
holden in Aliwal this month. The Herschel
R.M. indicted a Native chief, named
Ngesman, kinsman of Langalibalele (of
notorious fame), for perjury in connection
with another case where the R. M. had
peremptorily turned a Native law agent out
of house and home, and had ordered him to

uit the district. The judge called the case.
he Magistrate stepped into the box to give
his evidence, and had not proceeded far
before he became subjected to 1petty
annoyances and insults from counsel and

i

e Judge said he was surprised to find
him bringing in such a paltry and frivolous
case to waste the time of the Court, and
directed the jury to acquit the prisoner,
which they did.

I will proceed to detail the gist of what
occurred :

Judge : You .peremptorily turned the
man Mama out of house and home, and
arbitrarily ordered him out of the district.
By what right or authority did you do this ?

Resident Magistrate: I had orders from

Government.

Judge : Where are these orders or in-
structions?

Resident Magistrate : I left them at
home.

Judge (referring): I see nothing in the Act
authorising you, or anyone else, to turn a
man out like that.

Judge (continues): Who was your
predecessor as Magistrate in Herschel ?

R.M.: Mr. W. E. Blenkins.

Judge: Ah! yes, to be sure. But don’t you
think, Mr. Whitham, that for your own
convenience and peace of mind and content
of other people, that it would have been
1%ood policy on your part to have followed

is wise administration ? —During the trial
the following also occurred.

Judge: Mr. Whitham, can you speak
Kafir?
R.M.; Yes, I can.

Judge : What does * upi ” mean ?

R.N%. : I don’t know.

Judge : You are aware that the word “upi
” has two meanings, according as to where
the accent falls. Z%{ow many dialects are
there in Kafir?

R.M.: One.

Judge : Yes. I suppose that is according
to your rulintg; however; other authorities
rule very differently to you, and state there
are several.

THE TRANSKEI NATIVES.

Advocate Sampson, Q.C., who has just
returned from Circuit work in the Transkei
(observes the Midland News), says he has never
seen the Natives so prosperous and wealthy as at
gresent. Durin%] the past twelve months some

0,000 Natives have left to work in the Transvaal,
and these men return with £10 or £15 each, the
larger proportion of which is spent in acquirin
cattle. Herds of sixty, seventy, and a hundred hea
are common, and it is estimated that at least
£300,000 has been invested in cattle by these
returning labourers during the last year or two. The
Natives do not so much complain of the reduction
of wages in the Rand mines as the oppressive and

rinding Pass Laws. If a gang arrives say on the

9th, each member must pay 5s., and then

Ss. again on the 1st of the month. The reckless
arbitrary manner in which they arc run in by the
police for the slightest,  even unintentional,
infringement of this Pass Law is deterring many of
the older men from going back to work, but there
is not likely to be any lack of labour, as the youn
bloods, seeing an easy way open to them o
obtaining cattle and wives, will still dock to the
mines in large, numbers. Advocate Sampson,
who is well known in the Transkei, and others
advised many of the Nativss to sell at least half
their cattle—for which good prices can be
obtained—and thus ]

_put by a ““ nest egg ” in case the dreaded
rinderpest sweeps through the country; but
those who know the love of a Kafir for his
cattle, will understand that this well-meant
advice is not likely to be adopted.

As it was aimed at helping the Natives have been laid, and it is expected that a

we prayed for its success, though it did not hyndred miles will be finished by the end
go to the extent the Natives are prepared to of the year.

go, it was welcomed as irredu- cible
minimum of what the Natives should get
from our Legislature as at present
constitutes. The Natives would extirpate
liquor altogether, as an unmitigated evil, as

SPANISH VICTORY.
_The Spaniards have gained a brilliant

victory 1n the Phillipines, killing four
hundred of the rebels. The Spanish loss

! & was only thirty three killed.

they are aware that the most pressing
enemy is drink. It kills more than maxim
Euns could do, and not only destroys the

ody but the mind and soul also.
Consequently they have begged and prayed
Government to remove altogether this
curse from them, but all in vain. As all sorts
of subterfuges have been resorted to by
Eeople interested in the production of

randy to thwart legislation in the desired
direc- tion, though Natives persisted in
asking that fire water should be scheduled
amongst things prohibited to them, such as
fire arms, and end the controversy.

You can then imagine how did we
receive the news that the Bill was defeated
by the Upper House. It was a universal
disappointment and wonderment for those
who voted against such a good and
beneficial measure.

Sir, to show that it is a fact that brandy is
demoralizing the Natives, I will quote a few
extracts from Departmental reports on
Native affairs.

It must be borne in mind that these
reports emanate from various Magistrates
and superintendents of locations, men who
represent no extreme bodies, men who
have no interest to serve or patrons to
please, nor even do they aspire to the
position of social reformers. They are paid
public servants, whose duty it is to report
on the state of their district for the
information of Parliament and the people,
and I hope our legislators will face the
3uestio_n of public drunkenness with a very

etermind front. To begin with, the report
from Grahamstown says : “ There is no
restriction at all on the sale of liquor, and
the Natives make utter beasts of
themselves. The urgent necessity of
legislation in this direction is emphasised.”
From Bark{(y West the report says: “The
majority of the Natives belong to the
Batlaping tribe, a harmless law-abiding
class, but they suffer terribly from
alcoholism. Little children at the breast are
dosed with alcohol, and as they grow older
become confirmed drunkards. Some
farmers have to pay wages in brandy, the
Natives refusing to eat without it.”

From Herschel the report says : “ The
principal cause of crime is beer drinking,
which prevails to an alarming extent, and
frequently results in location fights. From
Kimberley we learn that compounds are in
a healthy conditon, and have not been
touched by small pox, but (remember what
comes after but) the condition of ordinary
street Natives does not improve, especially
with regard to drunkenness.”

Dr. Smart, M.L.A., to his constituents at
Dordrecht some time ago, said : “ Brandy
was decimating the Native races and
unfitting them as laboures, and the matter
was becoming a most serious one.”

Now, Sir, can anyone who is in power
under such sweeping evidences not be
moved with compassion ?

Can be only turn a deaf ear to Native
petitions?

Can he only use his vote against total
grohibitjon to Natives, seeing plainly that

randy is most deleterious to them.

Sir, I say the agony of such a thought can
be better imagined than described. It is a
consolation, though the Bill has been
defeated in the Upper House that our
legislators also see the evil and can’t bear to
see Natives victimized by this curse.

We hope and pray that those good men,
who are worthy of their vocation as
people’s representatives, will try again and
again till they succeed. Meanwhile the

atives ought to rouse themselves and
strengthen those who are trying to help us
and inundate our legislators, and also
vigorously push the temperance cause ;
who knows, perhaps, those who are against

rohibition may also join this altruistic
eeling, and the controversy be at an end.

Yours, etc.,
E. MDOLOMBA,
Lesseyton.

Titles in Fingoland.

[LETTER TO THE EDITOR.]

Sir,- You mention that one of
Sir Gordon Sprigg's objects in

visiting
repare the way for the
itles, and you express a
doubt as to the Fingoes wishing them. Their
objections are really due to causes which
have brought the Kat River Hottentot to
ruin. These are; their being obliged to go to
Capetown for transfer, which exposes them
to unlimited extortion from their local
Agents, and the Dutch Law of subdivision
which breaks up a holding into small pieces
live
for
those evils arising in Fingoland would be
easy transfer in the Magistrates Court, and

Fingoland is to
introduction of

—boedel erven—on which they
without any Title. The simple remed

the introduction of primogeniture.

The advantages of Titles are very great—
security of tenure, a ready sale on moving
elsewhere, the possibility of building square
houses, of fencing and improving land, and
settlement of disputes about land in the
%oing to a
th you m
deprecating the introduction of the Glen

Magistrates Court, in place of
Headman. 1 entirely join wi

Grey Act with its offensive features.
Yours, etc.,

Sir Gordon Sprigg's Tour.

The programme in connection with the
Premier’s visit to the Territories is fixed as
follows :(—

Arrive at Nqamakwe on Thursday, the
12th instant.

13th-Meeting with people of Ngamakwe
and Tsomo districts, at Nqamakwe.

14th—Meeting with Butterworth and
Centane people at Butterworth.

16th — Meeting with Idutywa and
Willowvale people at Idutywa.

18th—Meeting with Umtata, Elliot- dale,
and Mqanduli people at Umtata.

19th—Meeting with Western Pondos at
Libode.

20th and 21st—Port St. John’s.

24th—Meeting at Lusikisiki with Si- gcau.

26th—Meeting with J)eople of Flagstaff,
Bizana, and Tabankulu districts at Flagstaff.
27th—Emfundisweni.

28th Kokstad.

The Magistrates throughout the Territories
have along with their people, been requested
to attend the meetings in their various
districts.

TO-DAY'S TELEGRAMS

SPECIALLY CHARTERED.
CAPETOWN, Wednesday.—The
Carmarthenshire, chartered by the Union
Company, arrived to-day with a general
cargo from England.
SMART PASSAGE.

The St. George arrived this morning at
Simons Bay, having made a very fast
passage of seveven days from Zanzibar,
including stoppages at Mozambique and
Durban. She steamed from Durban in forty
two hours.

The Matabele Rebellion.

SALISBURY, Tuesday.—A large de-
putation waited upon Mr. Rhodes to- day,
and submitted resolutions passed by the
recent public meeting. Mr.

Rhodes’ reply is considered fairly satis-
factory, and consented to address a public
meeting. Mr. Rhodes said that

instead of paying the contractor’s price of
a million-and-a quarter for the Salis- bury
railway, he bad recommended the Chartered
Company to raise three- quarters-of-a-
rnillion on debentures, and call for tenders
for the construction of the line. He favoured
public representation on the Council, but it
was essential that the Chartered Compan
have a mai'ority of votes, until the country 1s
ripe for self-government, which he expected
soon.

GWELO, Wednesday. — The case
against the three Gilfillans, who were
charged with raiding grain from Natives,
has been withdrawn, the defence of the
accused being that the grain was taken from
deserted kraals only.

Captain Gibbs, who was sent down from
Salisbury at the commencement of the
rebellion, to take over the command in this
district., has returned to Salisbury. He has
done good work here, and was a very

popular officer.
[SPECIAL].

CORPL. NEWTON ACQUITTED
GRAHAMSTOWN, Wednesday. —
Corporal Newton’s trial was concluded
this afternoon, when he was acquitted.

SIR GEORGE GREY.

The following letter, from Rev. W. H.
Parkhurst, to the Editor of this journal,
will be read with interest by our numerous
Native readers, who to this day have kept
the memory of the esteemed exGovernor
of the Cape green :(—

The Grammar School,
King Williams Town,
November 9th, 1896.

My DEAR SIR,—The Right Hon. Sir
George Grey desires me to convey his
best thanks to you for your kindness in
letting him have a copy of IMVO contain-
ing an account of Sir Henry Loch’s visit.
He is anxious to obtain a local paper of the
same date with accounts of t}fle German
fetes held at that time. Could you help me
to get this for him ?

Faithfully yours,
W. II. PARKHURST.

Local ltems

MEASLES, one of the troubles of life, is
prevalent amongst children in various
parts of the town. In this sultry weather it
1s hard to have enforced confinement.

THE Morning Market is very poorly
supplied. It would seem as if only fire-
wood can be sent in, and for fuel even
there is a demand—maintained by local
industries. Mealies are now steadily
advancing in price.

PRODUCE — such as wool, hides, and
skins — continues to come in freely; wool
ranges from 5d. to 5 1/2d. $ 1b, hides are firm
with an upward tendency, but skins are
depressed owing to France closing her ports
against South African produce. The loads
coming forward are being shipped as rapidly as
possible, as there is no knowing what
restrictions will be enforced should rinderpest
break out in the Colony.

WE are very much indebted to a
correspondent in Grahamstown for a wire that
Corporal Newton was found “ not guilty of the
charge laid against him in the Native shootin
case. This is no more than what was expected.
The Kaffrarian farmers could have done it, but

they preferred to advertise their leanings.
Hence the removal of the case to
Grahamstown.

EARLY this week locusts were on the wing in
the neighbourhood of the Ama- tole range.
According to some horsemen who were coming
into town from Keiskama Hock, the swarms
covered a large area, and it was unpleasant to ride
throuﬁh them. On Tuesday afternoon the insects
settled on the verdure at the north-end of the town,
having swept the tender crops in the neighbouring
fields and gardens.

THE locusts which came up on Tuesday like a
dense cloud, are now lying low on the west bank
of the Buffalo. There they are said to be swarmed
to a depth of about five inches, and according to a
traveller reaching here on Tuesday, a host of
wingless locusts are hopping this way. It almost
seems as if the insects intend to concentrate
forces. What with drought, locusts, and the
dreaded rinderpest, the outlook is most
disheartening.

YESTERDAY morning a Native man, whose
sanity there is reason to doubt, tried his band at
shop-lifting. At one place he fancied some
clothing, and would have been safe had he not
dropped the parcel over a fence into a private
yard; this act was seen, the shopkeeper got the

arments back, and the Native was allowed to go
ree. Later on he was caught in the act of stealing
liquor, and was so severely man-handled as to
necessitate his removal to Grey Hospital for
medical treatment.

IT is refreshing even to mention that
yesterday heavy rain fell in the district. The
morning train ran into the downpour on
reaching Kei Road, and at Dohne there were
rivulets everywhere; nevertheless, although
buyers were standing ancle deep in water,
Messrs. Ellis Son held a successful stock
fair. In town an overcast sky gave much of
promise, but little in fulfillment ; however,
townsfolk rejoice with country cousins in
the seasonab[]e rain vouchsafed to them.
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IZINTO NGEZINTO

INKUNI ZINQABILE. — Kuvakala ukuba inkuni
zinqabile e Mtata, sebesuka bacande umtati
ne Cape Mahogany ukwenzela uku- basa.

NGXATSHO KE —Indodana entsundu yasa
Pretoria idliwe amashumi omahlanu eponti,
kungenjalo inyanga zontatu ne 15 ikatsi,
ngokusuke azibhalele ipepa lokutenga
utywala.

KWELAMA MADAGASCAR.—Akuko nto
intle kanye e Madagascar, apo ulaulo lwama
French lubulele itshawe elingu Ratsimanga
nabanye, ngokuti babe pakati kwesi sipiti-
piti besiko.

UNOGUMBE.—Ucingo oluvela Pesheya
lu- xela ukuba imilambo sele kakulu,
kwafun’ ukufana neso nogumbe Zadada
emanzini idolopu ezinjenge Lyons, wazala
ngohlobo olungasange lubonwe umlambo
oyi Rhone.

UMFO ONYAMA ZIHLANGENEYO. —
Kutiwa ibiyintwana encinane ku Mr. D. C.
Gradwell, wangase Rini, ukuti ekwele
ehasheni, afunqule itole elikulu lenkomo,
alikwelise ehasheni. Lonto ayingenziwe
bantu bonke, makabe wayenamandla kakulu
—esigadangu, in fact.

INKUMBL—Kumandla we Tyuma kuyali-
lwa, kutiwa inkumbi zigqushe zashiya kuse
gqubeni. Ukudlana abebekangele kuko
abantu kuhlutwe emlonyeni. Asikuko no-
kuba baxhwalekile, akubon’ ukuba no
Landipasi uyeza.

INYAMELI—Indodana ebisebenza e Kim-
berley, iquba inqwelo yamahashe, yawa
yanyatelwa yilonqwelo. Isuke yaquba, yaya
kukupa lompahla yab’ iyitwele seyi- qauka
zintlungu. Ite yakugqiba yogoduka, yafa
kungekabi kade ifikile ekaya.

BHULISA NTOKAZI NDINL.—U Mrs J. J.
Furdlay, wase Bhai, ucele amapolisa ese
Johannesburg ukuba amfunele indoda yake
eyanduluka e Bhai ngo August isiya e
Johannesburg, enanamhla ingekafunyenwa
Ixhale kakulu inkosikazi yilonto.

INGQAKAQA E TINARA — Kuvakala
ukuba inggakaqga iyanda kwia qingata ease
Tinara, ngoku kuko abantu abatsha abanayo
Igqira lifumene ama Ngesi amabini no
Mxosa kwifama ka Mr. A. E. Rhodes eknbo
nakala ukuba kudala benayo; maninzi ama
Bhastile aranelwayo.

IBHULORO YENKOMBI —Kwisigingata sase
Monti, kwiveki epelileyo yayizele imilambo. Kuko
mhambi utile wayekwele ehasheni, efu na ukuwela.
Waba ngosuka ejikeleza ukuka- ngela indawo
yokuwela, akuyifumana, wada watamsangela
indawo eyayifele inkumbi. Walifaka ihashe,
lahamba pezu kwazo laya kupumela ngapesheya.
Tshotsho zife ezo dyasana.

MAZIXHELWE INKOMO—U Mr. Birbeek, eteta
kwintlanganiso eyayise Kokstad, wavelisa indawo
yokuba makubhekiswe ku Rulumente ayalele
isilara ukuba zixhele inkomo zodwa, ke kukoliswe
Zona  logama  singekafiki  isifo,  kuba
ziyakudutyulwa kade. Wayefuna ukuba kugcinwe
igusha, kudliwe inkomo ngoku zingekafi.

IRATSHI LOBUNTU.— Ipepa lase Bechuana land
liti kuko indoda yaee Vryburg eyaya yazibika ku
Mr. Faure ukuba ibandezelwe yindlala Ute
akucukunyiswa yilonto u Mr. Faure, waya
esitoreni, watenga ingxowa yomgubo. Ute
olambileyo akuwubcna uku ba ngowama Bhulu,
waxolela ukuba alambe kanye kunokutwta wona.
Wenjenjalo ke okunene.

NGXATSHO KE BESUTU:- AMAPEPA
ati: “ Abesutu bazimisele ukusitintela isifo
senkomo kwelabo — ekungaluugayo benjenjalo.
Kutiwa amagwangqa atila aye ngxamele ukuweza
umhlambi wenkomo okumashumi asixenxe, adlule
umda omisi- weyo. Abake batsho Abesutu,
bazidubula zoshumi ezonkomo, Batyapa; kuloko
nge babebambe nakuma Ngesi lawo.”

OBULEWE  YIBHOTILE.—Ipepa lase Rautini
libalisa ukwenzakala komfana ogama lingu
Raczkoweki. Kuvakala ukuba wati ngoku nxanwa
watenga ibhotile ye lamaneti, ate akayinqika ayake
itsho, ude wayihlukuhla, wati akuyifaka emlonyeni
yagekeka pakati, yamenzakalisa kunene ngapakati.
Wopa ngomlorno nangempumlo, waya kufela
ehospitileni, engayizuzanga into abeyingxa- mele.

UKUBHUBHA KWAMAWELE.—Amapepa avela

Pesheya  axela  ezokubhubha  kwentokazi
ezingamawele zase Huddersfield, ezibudala
bebusebubgama 70. Enye engu Mary

yabhubha selingumhlolokazi. Ababantu

bafa ngamininye bobabini; omnye angemka
ekuseni, omnye emke emini, Bazalwa nga-
mininye, batshata nganyaka mnye. Kutiwa
netyeya zokubangcwaba zenziwa mntu
mnye, bangcwatywa ngayure nye.

U LANDIPASL—Isifo kutiwa siyatyikitya e
Modderfontein nase Krugersdorp, nangani u
President Kruger afumene iyeza a i lisasinyanga.
Umbbhaleli we Midland News nti ngati kuse kuhle e
Gqili, siyatintelwa isifo ngamaci onke. Kumiswe
ingcingo Zaninzi, nomhlaba ubandeziwe. Kuloko
esisifo asaziwa mntu indlela yokuqubula kwaso,
ngoko banga bangancedana abantu. Kwisitili Base
Mafeking ngati sinobubuya.

UMNTAN’ Omhle u Kumkanikazi, Umhlekazi
Ikumkani yase Germany no Mntan’ Omhle
ukumkanikazi wase Holland, basebenzisa i
CURO.” Kunjalo nakuwe? Itengiswa kwindawo
zonke. Umntu unokwapulelwa kupela yi Universal
Curo Co. (umzi wayo apa ¢ Safafika), P.O. Box
339, Port Elizabeth. Ibotile ze sampulu zitunyelwa
ngapandle kwemali ye posi xa umntu atumele i
address yake, i arente ¢ Qonce ngo R. Lumsden &
Co.

SAVUKA ISIDUMBU.—Ipepi lasa Natal eliyi
Times liti kwahliwa intombazana entsundu sisifo,
yabubha emva kwentsuku ezimbini, e Highflats.
Yayingum Krestu lento ibi, se yikulile nokukula.
Ite yasubhubha yabekwa kwigumbi -elilodwa,
kwadlula intsuku za- mbini ingeka lungi ityeya.
Kute xa litsho- nayo ilanga ngosuku Iwesi Bini, gqi
lomntu bekulilelwa yena, eselebuza apo isiwe kona
ityeya yake, exela ukuba uvela kwi “ Nkosi
Epezulu” Kutiwa ke akstyi, nokwambata
selesambata ezimhlope qwa. Zatshiswa ezi ndala.
Lontokazi seyibaxelele abokowayo intsuku abaya
kufa ngazo.

AKUKO KUFA KUNJANI. —Indodana yangase
Jamestown, egama lingu Jacob Kruger, ititshala,
yazincamela ngelokuti akuko kufa kunjani, kubi
konke. Yaqubula ityefu ya- yisela, ngenxa
yokudinwa nga axda obubom. Uyibone xa iselayo
umfazi wabuza ukuba isela ntonina. Yafihla yati
"Ndisela amanzi.” Botuka abantu seyile- puza
amagwebu okuqauka. Lifuniwe igqira, lifumene
idipu ka Kupa (Cooper) esiswini. Kubonakala
ukuba lomntu ebe- kulungiselele ukuzibulala, kuba
incwadana yake yokugcina into zake iti
"Ndilusizi, ndinga umkam angalinga ukondla
abantwa- na bam, kunokuba azenze indoda

YINENE AMA BHULU AYALWA?—Ipepa eliyi
Argus lase Kapa, libalisa isimanga esenziwe li
Bhulu elinesibindi kunene. Kwakuko intla- nganiso
ye Komiti yokuxoxa ngo Landipasi. Bate besahleli
abanumzana abo kwangena umximandolo we
Bhulu, into enezoso, engxeba inkulu kunene, lafika
lanqonqoza ukuba livulelwa. Asuka amadoda
azidenge, akwabiko utetayo. Ute umnumzana uku
teta namalungu lawo entlanganiso, wamana esiti
ngo  “Rooinek”—ontamo  zibomvu.  Uxele
ngokusemhlotsheni ukuba bona ma Bhulu bebene
ntlanganiso e Hanover, ba gqiba kwelokuba ipolisa
elike ladubula inkabi kwesosiqingata, alinto ikoyo
yimipu, kuba amafama azimisele ukupetela. Waziti
shwaca intshiyi umfo, wati gwiqi, wabashiya bete
kamnqa.

U MR. W, O. CARTER wase Qonce
onga angazisa abahlobo bake abaninzi
kwaba ntsundu ukuba akasenanto
nevenkile apa
engakwa Pascoe; kodwa xa bamfunayo,
ukuba abamele nantonina, njengokwanga
pambili, banokumfamana kwi stora esise-
mva komzi ka Mr. Hilner, wentsimbi
zamaxesha—ADV.

INDLELA YOKUPATA UMFAZI. — (Ivela
kwi Pacific Health Journal.) Kugala, funa
umfazi, ze kulandele unyamezelo. Ungaba
nezilingo nenxwaleko emsebe- nzini
wako, kodwa ungaze ugoduke uye
ekayeni lako ubuso. Um- fazi wako
angaba nezilingo, nangani zingaba azi
zininzi. ezingafike zibe nzima pezu
kwake. ilizwi lobubele, nobuso obuhle,
ezonto zombini zifike zipelise
ukungonwabi—Pezu kwalamazwi masiti
ze ulilale unelika Chamberlain, lokohlo
kohlo emzini wako Lelona lililo laye
lobehle lifuneke kamsinya. Umfazi wako
ke uyakuqala agonde ukuba um- katalele,
wave ufuna ukulondoloza impi oyake.
Litengiswa ngu R. Lumsden & Co.
Umtengisi mayeza e Qonce.

ISIFO ESIZAYO

Kwintsuku ezimbalwa ezidluleyo be- kuko
kwelinye lamapepa etu abaluleki- leyo, inteto
enomdla  neyotusayo  ngoku-  ngcola
kwemijelo le ihamba amanzi, Ngokwenyaniso
kukutyilwa kwemfihla- kalo eyoyikekayo
kubemi balomzi mkulu wase Kapa, okokuba
bahleli pakati kwe sifo ekungati nangalipina
ixesha lomzi ufikelwe sisifo esibulalayo;
kanye ngexa lase Hlotyeni, xa imijelo ikupa
amavu- mba abangela i #yphoid fever,
banabalwa abaya kusinda. Kuyinyaniso ukuba
abanye abantu bahliwa sisifo ngokumsi-
nyane kunabanye. Ngokwembonakalo zabo
mhlaumbi akuko nto ibonakalisa ubunyaniso
balenteto, kodwa kuti kwa- kufika isifo babe
ngabokuqala kwaba gulayo. Aba ke ngabantu

abati babulawa zindawana ezincinane,
ezinjengo kunge-  tyisi, ukubeta kwentliziyo,
ukupefumla okufutshane, intloko
ezibuhlungu, njalo- njalo, abafike

bangazikataleli ngokuzi-  tintela zisaqala,
baze ke ngoko beve intlu- ngu ngokutyeshela
ukugcina ubom babo. U Mr. Casper J. Luther,
wase Kareekuil, ubesand’ ukubhala lencwadi
ilandelayo,

efanele ukwamkeleka kubo bonke abafayo
zezindawo zikankanywe ngentla:—

“ Manene,—Ndiziva ndinyanzelekile uku-
ba ndinixelele ngoncedo olufunyenwe

ngumfazi wam kwi Pink Pills zika Dr.
Williams. Ube ngumlwelwe iminyaka

emitatu, ebulawa yintlungu ebite xhixe
kufupi entliziy weni, engena kunggengqa
nemizuzwana emitatu ngecala lase kohlo.
Ubemana ukukouyuluka pofu angade ahianze,
kuko nendawo zokungasebenzi kwe sisu.
Ndide ndafumana incwadana encinane
endifunde kuyo ngezi pills zingu mangaliso,
ndaza ke ndaya kufuna zambalwa, umfazi
wam wazisebenzisa, wati kwaoko wane
sigabn ; wupilile ngoku, wulala kakuhle
nangecala lase Kohlo, noku- tya kuhlala
kakuhle ngoku esiswini. Ndiyazi yalezai pills
zenu kubo bonke abafayo.” Le asikokupula
kwe ncwadi yolu hlobo. Sisoloko safumana
incwadi ezininzi zabantu ababulelayo ezivela
kwindawo zonke ngoncedo abalufutnene kwi
Pink Pills, zika Dr. Williams, emveni kokuba
bebe sebo linge onke amanye amayeza. Ezi
Pills zingu mciza oqinisekileyo ekupiliseni
ukungetyisi, ukubeta kwentliziyo, umnquma,
njalo njalo. Liya nceda nakwi ngqa- ngqgambo
zama tambo, amahleza abuhlu- ngu, isinge,
nezinye izifo zolohlobo. Azilingani nayeza
ekuncedeni abantu. Zinokufunyanwa kuba
rwebi bonke umhlaumbi umntu atumelo kwi
Kompo- ni ka Dr. Williams yamayeza e Kapa
17s, awoti atunyelwe isitandatu se botile zezi
pills, kurolwa 3s 6d ngebotiie enye (akurolwa
nto ngo posi). Ziya pilisa kwintlobo-ntlobo

zezifo zamankazana ezinje ngezi,
ukungalungelelani, uku- nqumka, intloko
ezibuhlungu, isizungu- zane, nokutyafa.

Ama Jeffrey e Kamastone,

Kwati ekufeni kuka E. C. Jeffrey kwako isililo
esikulu pakati kwe  remente, kanti u Tixo
uyayazi into ayenzayo ngokufa kwake, ekute eku-
lileni kwabantu u Tixo wateka onyana bake
esikundleni sake. Siyalubulela uncedo
abalwenzayo kuti makosikazi ase Kamastone,
balugale kulonyaka upelileyo kude kube kulo aba
bantwa- na baka E. C. Jeffrey, kude kwango-
kunye kulonyaka mbi kakulu. Ingu mangaliso lento
yalamanene, kuba lento ingu mbona no mgubo, ne
swekile ne kofu ne tea ne mbotyi, yonke into
eyaziwa ukuba ingumxasi womzimba, niyayazi
manene nama- nemkazi abekekileyo ukuba ezizinto
zilixabiso elikulu kakulu, akuko nali- pina inene
ebelingalahlekwa zezo zinto njengalo manene.
kuhlanga oluntsu- ndu ; ukuba bebe ngayenzanga
lento ngekuko incitakalo enkulu kakulu pakati
kwetu. Siyawubulela umse- benzi abawenzayo
pakati kwetu tina bantu abantsundu. Umoya abau-
fakwe ngu Tixo side siti sakuyicinga lento,
siwufumane unjengomsebenzi obusenziwa ngu
Tixo kuma Sirayeli, sifike benjenge zitunywa ze
Nkosi kuti. Siyapela, siti makosikazi ase
Kamastone

AMAZWI ABUKALI ESI NGESIL

zintlungu ezihlabayo,” sukuba eteta into ngenteto
eyona ipandle inokutetwa ngesi Ngesi. Elilizwi
likukuhlaba,” lizekelwa kweliti crux, eliteta
umnqgamle- zo, lixela intlungu enkulu ngokokude
ilinganiswe neyomntu obetelwe emnqa- mlezweni.
Ziko izifo ezike zibe nexesha zimbete umntu
ngentlungu engako. Into enza yona umntu
kukupanga emcizeni wokuyidambisa, ukwanjalo
nomnqweno wabakangeli bezifo. Make sitabate

imizekelo emibini sicacise ukupumelela
kwemigudu yokudambisa nokunyanga izifo
ezilolohlobo.

Intokazi engqondo inkulu kunene ibhala iti: *
Kudala nditwele umtwalo wesifo ebendiba mna
asinge nyangwe. Ndahlala ndisindekile, umzimba
uwile. ndiyinto esuke yadinwa. Ndandingata- ndi
kudla, nditi xa sukuba ndide ndadla, ndibe
nentlungu ete ku esifubeni nase mcacazweni.
Yakula intlungu ndada ndanyanzeleka ukuba
ndizenze ngxubu- lulu ingubo endizinxibayo,
ndihamba- hambe endlwini. Zisuka inyama ezi zam
zanqindilili, andonwaba, ndamatshe- ka.
Bendingabuzuzi kakuhle ubutongo, ndifanisela
ndilele ubusuku bonke ndingancedeki. Ndaya
ndipela amandla ngokutya kancinane, ndatyafa
kunene, Laba lixesha elide kunzima nokuhamba.

“Ngo August, 1887, ndangenwa sisifo
sokuqagamba kwamatambo, nditeta ke lonto
yandicuta umxhelo. Esisifo sandi- ngena ngohlobo
esibahla ngalo kade abantu, sasuka pofu sawoyisa
amayeza. Kute ngenxa yokungasebenzi kakuhle
kwesibindi nezintso, wazala ngamanzi umzimba,
yafukuka, yadumba imilenze nenyawo.
Ndajingiswa yintlungu ete xhoro, ndalala inyanga
zontatu. Ayince- danga kuyapi yonke imichiza.

“ Ndahanjelwa ngumnakwetu ngamini itile apa,
waudityela ukuba yena wanes- dwa kwesi sifo
liyeza ekutiwa yi Ncindi ka Nozala Sijili. Ndazuza
ibhotile ku Mr. Hewett, umtengisi-mayeza, e Seven
Sisters’ Road, ndala nje ukuba ndilisele ndaziva

. ndikapukapu kancinane, Ndati roqo ngokulisela,

yabehle yadamba intlungu, kwatsama nokudumba.
Yapela ngoku intlungu xa ndityayo, ndati nda-
kugqiba iveki ndiyisela le Ncindi, anda- nela
kuncedeka koku kufa, kuloko nda- pila ngapezu
kokwangapambili. Kude kube namhlanje ndipile
ngqe, ndimana ukuti-gha itamo le Ncindi ka Sijili
nda- kukatazwa yindawo ebuhlungu. Ningayi
bhengeza lencwadi yam.

Signed (Mrs) ELIZABETH ROGERS

42. Pleona Road, S. Tottenham,
London, 13th September, 1895.”

Ite enye: “ Ngo January, 1892, ndange- nwa *
ngumkuhlane,’ ndalala inyanga zone
ezinesiqingata. Ndatyafa. ndapele- lwa ngamandla,
Ndangenwa kungatandi kudla, yati lentwana
incinane ndiyinya- nzelayo yandinika intlungu
enkulu, ndase ndisoyika ukudla. Kwakula ukutyafa,

yamana ukuti nciti intloko. Ndadleka ndaba
ngamatambo, akwatembeka ukuba ndobuye
ndivuke.

“Ngo June, 1892, isihlobo setu u Mr. Smith,
wandiyaleza ukuba ndilinge Io Ncindi ka Nozala
Sijili, ndase ndiyitenga kwa Mr. George Coombs,
umzi wamayeza e Hucknall. Ndati ndisayisele iveki
enye, ndeva ukuba indincedile. Ndaba nako ukudla
kaloku, ndakutanda ukudla. Ndaya ndisomelela
ngangokulijoka kwam eliyeza, ndapila ngapezu
kokuya wawu- ngeka ndihli lotnkuhlane. Kokwenu
ukuyishicilela lenteto ukuba niyatanda. (Signed)
(Mrs.) Ruth Halliday, 44 High Street, Hucknall
Terkard, Nottingham.

19 March, 1895.”

Intlungu ehlabileyo ingati kanti mhlai- mbi
ixela ingozi ebontini bomntu, kodwa ke nokuba
aknnjalo knnzitna ukuyinya- mezela, iyawucuta
kanjalo  umxhelo.  Kwizifo  zokugsqamba
kwamatambo (njengesiki Mrs. Rogers) intlungu
sukuba ibangwa buhlungu obuse malungwini,
obubangwa kukuhlala kokudla esiswini, Eminye
imingenelela le ixelwayo iba- ngwa bobo buhlungu
xa buse sibindini nase zintsweni. U Mrs. Halliday
waye bulawa sisisu, ukungalungelelani kwaso, saza
ke sona -sabiza ‘umkuhlane,’ sahlala simfshutshisa.
Eyona ndlela ilula yoku-  dambisa intlungu,
kukusela le Ncindi ka

Nozala Sijili sakuti ngga ukufika isifo.

IMVO NELISO LOMZI (NATIVE

J. LAMONT,

NKATULA! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo amafama
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U

J.L.

Unga angacela amehlo ecelela imfumba anazo ze Tyali, Blankete,
Izibhalala, Ingubo Zamadoda, Thempe, Printi, Izihlangu, Isali, —
ngazwinye yonke into enokulangazelelwa ngumzi ontsundu,
ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo
ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; Imixokelelwana
yokutsala, yenkabi lo, 10/. Iswekile elungileyo emtubi 30/
nge 100lbs Ikofu 1/ ngeponti.

—o—

Kwakona unemfumba yengubo ezingono. xesha, zonke
ngamaxabiso abalnleko ngobu. pantsi. Lilo eli ixesha
labahlobo betu bangapandle ukuba batenge.

IMVELISO

Awona manani ap ezulu anokufunyanwa ngo Boya,
Izikumba, Imfele, ukudla, njalo-njalo, njalo-njalo.

J. LAMONT,

Kwi Boloro yakwa Komani,
QUEENSTOWN.

UBOYA!

YIYANI kwakulo ndawo INDALA

apo nofumana Amaxabiso Alu- ngileyo.
Ungake utengiso ungakange uve, uhlangane no

C.E NIXON.

Ndisoloko ndifikelwa Yimpahla Yonke yoku
Rweba etengwa ngamaxabiso Ama- hle ku Benzi
Bayo
Impahla Zamadoda --

Ikodi ne Twidi (zomelele, zitengi- swa
tshipu), lhempe Ezimhlope ezisizilwayo,
lhempe Zokusebe- nza-zonke =zilungile
kwapela, Ikausi, Ikolala, Iminqwazi, nga-
zwinye into yonke enokufunwa yindoda,
ngamanani alula

Ezama Ledi: —
I Dress Material, Iprinti, Izambre- li, i Lace,
Iribhini, i Crepons - zonke zintsha, zisand’
ukufika. zaye zitengiswa ngamanani alula.
Yizani kwangoku__niziketele kuba zise
kuhleni.

Zisoloko ziko Ikofu, i Tea. Isweki- le,
Isepa, Izibane, Amakuba, Imihlakulo, i Emele,
njalo njalo (zonke ngamanani alungile
elixesha). Ukutya ne Zikumba kutengwa nge
Cash. laulani indawo akuyo ze ningayilibali:

~ C.E NIXON.

Otate Indawo ka J. Newing,

Esazulwini Somzi
E QONCE

INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA kuti sonke, zisigcobisa ngoku-

pindiweyo xa site sazamkela, sazisebe nzisa. Lenteto
ilandelayo yenge ngcamango ewe kumhlaba olungileyo,
yaza ke yavelisa eso sipo sikulu siyimpilo efezekileyo.
Um- numzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal,
July 31, 1896, uti:—* Kungovuyo olukulu endikwenzela
lemigcana imbalwa ngenxa ka Mrs. J cob Smith, wale
fama ikankanywe ngentla apa, owaye sifa yi
Ngganggambo Yamatambo kwi milenze yomibini,
nakwenye yengalo zake. Walala kwaoko elukukweni,
eba wobambeka ixesha elide. Wada wakumbula nge
Rheumaticuro yako, wayitenga kwi sitora esikufupi,
wayisebenzisa ngokwe migaqo yayo, ekute ke
kwixesha  elingapantsi  kwentsuku  ezintatu
wapiliswa ngqe ; unokuwenza ngoku umse- benzi
wase ndlwini njengapambili, engapa- zanyiswa
nayintwana encinane.
Ndingowako obulelayo,
L. SMITH.

Eka JONES

-RHEUMATICURO

Lelona Yeza Likulu lase Mazantsi e Afrika kwi
Ngqaqambo zamatambo, Isinqe, Namahleza, Ihlaba,
njalo njalo, ipilise intapane yezifo ebezizikulu ngapezu
kwezi sezikankanyiwe. Inokufunyanwa kubo bonke
Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile zalapa e
Mazantsi Afrika.

INOKULUPILISA UKOHLOKOHLO LWAKO

ILIZWE LIPELA LILIYEZA ELIQONDWAYO
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo okubanzi kulo lonke
ilizwe kwalata ubuxabiso balo.

20, 000 ABENZI-MAYEZA ABALITENGISAYO.
Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge

kwangoku.
EMABHOTWENI NASE MANQUGWALENI
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed

iyinkungele ye YEZA LOKUKOHLELA elidala. Ukutengiswa
kwalo okubanzi kulo lonke elokukanya kuhlokomisa ukulunga
kwalo.

LIBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA.

UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LIKUNCEDA
KAMSINYANE.
QWALASELINI UMFANEKI1SO
EMAPEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “ Thomas Powell,

Blackfriars Road, London,” kwisiginiselo
sakwa Rulumeni.

ONGENTLA

Ningayamkeli Imilingaliso. Labako 1824.

ABASEZIFAMENI XA BAZE KUTENGA BA- NGALILIBALI
ELIYEZA LLDALA LOKOHLELO.

EKUKOHLELENI.
EKA-POWELL INCINDI YE ANISID

KWISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENIJA,

LITENGISWA NGABENZI-MAYEZA NE VENKILE,
KWELASE OSTRELIYA, ne NYUZILANI ne KOLONI ZASE
KAPA.

Ibhotile Is. 11d. ne 2s. 6d.

J. HILNER,

Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE

Xana ufuna Iwotshi, Intsimbi Ezinku- lu Zamaxesha,
Nempahla Yentsimbi Yentlobo zonke—kubhekiswa
kuye.

Ikipala ezilungileyo ze Golide; Imisesane yokungeja
neyokutshata iqalela. kw 7s. 6d. umnye.
Abamgama Dbayitunyelwa Impa-

ngepanyazo.

hla nge Posi

UMKONDO - WE YUNONI

[komponi Yenganawa ye Yunon

OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo

Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini
E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine
Nyanga
’ ’ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo
KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

DYER..DYE

(LIMITED).

EL) Lt}

Ofuna ukunqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente yetu:
DVYER & DVER. Litnited King Williams Town nase Emonti

JAS. HODGES & CO.
SAUER & ORSMOND

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.

Queens Town.

Aliwal North

*SMolteno

o British South African Company
Commercial Union Assurance Co.

UMKONDO WE KASILE.

OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, I MAURITIUS NE MADAGASCAR.
INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapat.

O STEMELE ABACANDA ELWANDLE : Large Stocks are held of
ABENCWADI.-Basuka e Monti ukuya e London, badlulo e Madeira,

nase Plymouth, banduluka ngo Mvulo, kabini enyangeni.
ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmas, e St.
Helena nase Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi_Tatu, kabini enyangeni. a n
ABAHAMBA NGO NXWEME : )

OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON,
CEMENT

Etc., Etc.
APPLY TO
Dyer and Dyer, Limited

GENERAL MERCHANTS
KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON

PEACOCK BROTHERS,

E KOMANI,
NGABATENGI abakulu Bokutya, benika

awona Manani alungileyo. E Komani apa wakuke
uyekuva into obaya kuyayo pambi kokuba utengise
nokuba kupina.

Banduluka e Monti ukuya e Bhai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

%ondani ukyba u Stemele oyi R.M.S. VENICE unduluka e Monti ukusinga e Natal zonke iveki
akufika ovela e Kapa.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwela mababhekise ku
ALLAN B. GORDON ....ccoootiiiiinirienieneeie e Eqonce.

Ekomani.

E Burghersdorp.

E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ze Komponi ezise Koloni. -
The Castle Mail Packets Company (Limited),
Terqinus Street, East London.

F. SEYMOUR DENT

(Obesakuba ngowe shishini lo G. DENT no NYANA e London nangaze ntshonalanga Engilane)

Umenzi- Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo
UVULE ISHISHINI KWA KOMANIL.

NGENXA yokunikelwa kwe Wotshi no Kloko ezandleni zamagitala nezingenamava ukuba zilungiswe

ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena angabi saba nakuncedwa bani.

msebenzi apa ongxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elilitambisayo, ne wotshi zodidi olupakamileyo
—ufuna ef{ona' mpato icikizekileyo nowona msebenzi wobulumko, Isiposwana esincinane ekufakeni nase
kulungeleliseni senza ukuba iwotshi konkena ingabi naluncedo kweyona nto mx1t1yelwa yona yokuba ngu
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi Iokugala kupela Lwabasebenzi bela Mangesi. Ukulungis-
wa kwenziwa ngl?ma xabiso ayihalafu, nakuwafi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d. [yotshi Zamanenekazi Zegolide (zifunge-

Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne Twe) ziqala kwi £15
spring esikulu ssitsha kuaala kwi qalakwi ......... JRSR ST S
Ukucoliswa kwe Kloko (zaneq intlobo) from I Wz;tfgrgi‘;g aﬁgiﬁﬁ:)sz\:llslsalg\gitsm G 75 6d

Igilasi ze Wotshi ziqala kwi

Iwotshi elungileyo Kanye (Ezingxowane-
ni zaye zifanelei Kumkani, nesifunge-
Iweyo seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2

Paulani uhlobo lokubhala F. SEYMOUR DENT, “The Clock” , QUEENSTOWN
The New Jagersfontein Mining & Exploration Co
(LIMITED)
NOTICE!

IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazi- bhekela), late of

Koffyfontein, has been appointed Superintendent of Natives and Compounds at
Jagersfontein, and will commence his duties on the 19th of this month.
By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary. Kimberley,

WANTED

FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES to work on the Floors

Imisesane Yokutshata ne Kipa ziqgala ... 10s
Imisesane Yokungeja ye Dayimani, zibe
ntatu i Dayiinani zenene zona 39s ngeposi zo

August 14th, 1895.

Ihabile, Ezinkozo, Ingholowa, Irasi,
Imboty,  I-ertyts, ~ Umbona,
Amazimba, bahlele benawo.

and in the Mine.
Good Wages, Food Free, and Good Treatment.
2211

BON MARCHE

JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

VENKILE ENKULU ENTSHA,

P KA BATTLE

Yeyona Ilungileyo ne Tshipu kwezi koyo.
Zingapezu 1,800 Igusha ezino kuditshwa nge 50/.

INANI LE NGU MGUBO. \ INANI LE SEYI DUTYELWE.

Nge Paketi yi 9d. 1 gallon drum yi ... (Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street
...................................... 4/9 ne Bala le Tyalike ka Bishop.)
Ikasi ene 72 packeti yi. 50/- 2 L s

Yeyona VENKILE ITSHIPU kwimpahla Yendidi zonke—KUMADODA
Nge paketi enye ku ditshwa 25 igusha 5

21/- NAKUBAFAZI.

Amanani anokutotywa nge odolo ezinkulu.

INGXELO YO MKANGELI KA RULUMENTE

Ku Messrs. ARTHUR & COMPANY, Limited.

Ekupenduleni incwadi yako yomhla we 16th ndinovuyo ukubeka pambi kwako ingxelo ka Dr. Hahn
ngale BATTLE’S Dip wenjenje ke :—

Ekupicoteni la sampulo ye Dipu ye Gusha, ndifumana ukuba ikakulu ikolise nge Creoline,
into ke leyo etshabalisa ezizilwana zitwala isifo. Ke ndazama nokufumana amandla ale Dipu
ngokuyi galela amanzi kakulu, ndayifumana isenamandla okuzibulala izilwana, ndapaula
nokuba izilwana ezivela ekubo- leni kwenyama ziya bulawa yile Dipu nokuba seyidutyelwe
kumanzi ali 110 nokuba 115 ubuninzi bawo. Ndiyayi yaleza kakulu le Dipu ngenxa yoncedo
Iwayo.”

Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys),
Ifle- nelana 3 3/4d ngeyadi, Itaweli 3d inye, Izinto
Zokugqubutela Ingcawa, Iprinti Ezibukali zama Jamani 6 1/2d
ngeyadi, lkeshmiya ezi Blanket nezimabalabala, Ityali
Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamado- da Ezinzima 10s.
6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s > Neminqwazi
ezi Felt.

(Ibalwe yi Traffic Manager).

W. O. CARTER,

Umlauli Wezitora Zomanyano,
KING WILLIAMS TOWN.

Jongani apa Batembu! Umzi Wenul
J.W. GARRETT & Co, IZITORA ZE GLEN GREY

LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

JOHN BAYES & CO

GRAHAMSTOWN E-RINI

ISAZISO!

Umsebenzi! Umsebenzill Umsebenzi !!! Ekaya ! Ekaya !! Ekaya !!!

BON MARCHE

Betani uxongo Manene, Maledi, nityebise “amagabuko” konal Sondelani! Ibeta
ugovane ati cwaka!

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke izinto betu. UBOY A, IZIKUMBA,

S IFUNA AMAWAKA AMAHLANU (5,000) ABASEBENZI kwi
Ndlela ka Loliwe wokubandakanya i Metele (Middelburg) no Rafu

UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa igila ngexabiaso elihle. (Graaff-Reinet).
Hlohlani izipaji nize. Unconywa nga Bamhlope na Bantsundu. PELEM BROTHERS, Amagosa Omsebenzl.
P.O. Box 46,
Queenstown.

A. J. Cross & Co,

KING WILLIAMSTOWN
Esitsha Isaziso Sika Tikoloshe

Kubaxhasi Abantsundul

0A. J. Cross & Co.

Banga bangazisa Abahlobo babo Aba- mnyama
kuso sonke isi Qingata ease Qonce, e Ngqushwa,
nakwezinye ezirauleyo ukuba Base kwi Sitora
Sabo Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama
labo lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi
kwawazo zonke ivenkile

Apa e Qonce.

Ipuluwa, Isali, Ihempe Ibhulukwe, Ibhatyi,

Ingubo Nezamankazana.

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswekile — ngazwinye

Into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA,

UMBONA, nezinye intlobo zokutya.

A. J. Cross & Co

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumileyo Ezityalo

ALUNGISELELWE nge nyameko

nange ngqondo kumzi wake wa-
ma yez t € Bofolo aye ikakulu enziwe
ngemiti yamayeza. Aluncedo oluqini-
sekileyo kwizifo enzelwe zona.

lyeza Eliginisekileyo- Incindi yokupilisa
ukulunywa yi nyoka, njalo njalo .......... 7

Umpilisi—We sigil segazi, njalonjalo  ...26
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo k wnoko ... 2 6

Incindi Yezityalo—Yokupilhn int oko ... 2 6
Umbhlambi Omtsha we iiso—Woktipilisu
time.hlo abuhlungu ..........cccoooevivenininene 1
Umciza we Zityalo we Alkali— Wece-

e ettt saeaen 2/-,2/6,and 3 6

Elokugaba Elitsha — Le Ngqangqambo
Z a mat am bo
Umdambisi-Wokutsha no

NJALO oo
Umciza omandi we Rhubarb—Wokunce-
da Intsana ..........cooeeveiciiiciniienne 26
Elomisipa—Lokuruneka ...........c.ccoceveeee 16
Elase Indiya lokunika mandla—Xauno-
kutyafa njalo njalo .........ccccooverenennee 36
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama-
nxeba nezilonda njalo njalo................ 16
Umgudisi—Wobuso oburubaxa njalo nja-
19 2/6 and 3 6

Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha njalo

njalo
Umpilisi we Cancer ..
I Germicide—Zoknpilisa i Gecushuwa, njalo
njalo ... e e 150

Onke anokufunyanwa cnamapepa ngesi
Ngesi, ngesi Bhulu, nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe posi.

JESSE SHAW,

MEDICAL BOTANIST, ETC.,
FORT BEAUFORT
UKUBA UNGA

‘IKLOKO’ YAKO ne “WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJWA

—YIYA KU—

N. MEYER

CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.

Uzenza ngokutshipu, ku- njalo nje

zifungelwe.

G.P PERKS NO NYANA

E QONCE,
YEYONA NDAWO YOKUTENGA
Imisesane Yoku "Ngeja"

Imisesane Yokutshata

Amacici Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA OFUNA

UKUHLAZIYA IWOTSHL

MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

YIYANI KUTENGA

-KWA-

W. A. Mc.CULLUM & CO.,

E ALICE

Bane Mpahla Ezilungileyo
ngamaxabiso azifaneleyo.

Abameli Micimbi
E. J. BYRNE,

(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali

Minqopiso  yenggesho
mihlalaba. Ukwa yi Arente ye
Graham Life Assurance Society. No.

83, .Maclean Street,
E-QONCE.

EnersT E. Wess,

(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMA-

KULU KULE KOLONI.
Umbhali Mingopiso Yemvumelwano E-
DUTYWA pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala, kuzo

neyentengiso

zonke i Oisi zapesheya kwe Nciba—e Gcuwa nalwa

Centane, ¢ Willow-

vale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata,
Uquba ngenyameko nempumelelo eyiyo
eyiyo.

Published by the Proprietor, J. TENGO- JABAVU,

at Jathcart Street, King William’s Town,



